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Survey Design and Coverage 
The LMAS uses a unique survey design that com-
bines an initial telephone/personal interview with a 
subsequent telephone/personal interview one year 
later. In the first interview, the LMAS is conducted 
as a supplement to the Labour Force Survey (LFS). 
The demographic information is obtained from the 
LFS and the supplementary survey questionnaire 
collects the labour market information. The second 
interview one year later updates the demographic 
information for persons responding to the initial in-
terview, records any changes in the household mem-
bership since the previous year, and collects the 
labour market information for the second calendar 
year. 

This cycle of interviewing will be repeated in future 
years. In the third year the LMAS will again be con-
ducted as a supplement to the LFS on a different 
sample of households, with the fourth year compris-
ing the subsequent set of interviews for this sample. 

In both interviews the LMAS has been designed to 
represent the civilian, non-institutionalized popula-
tion aged 16 to 69, with the exception of residents of 
the Yukon, the Northwest Territories, and persons 
living on Indian reserves. Persons responding in the 
initial interview, who later moved and could be 
traced to another dwelling located in Canada, were 
interviewed in the second year at their new location. 
An additional sample of dwellings was selected to 
represent dwellings that were built in the interven-
ing twelve-month period. 

. 

Survey Overview 	 Aperçu de I'enquéte 

In January 1987 Statistics Canada implemented a 
new survey called the Labour Market Activity Stir -
vey (LMAS). This survey is sponsored by Employ-
ment and Immigration Canada through the Planning 
and Monitoring Program of the Canadian Jobs 
Strategy Group. It is designed to collect information 
on the labour market participation patterns of the 
Canadian population over a one- and two-year 
period. It also gathers a wealth of information on 
the characteristics of the jobs held during those 
periods. 

En janvier 1987, Statistique Canada mettait sur pied une 
nouvelle enquête nominee Enquête stir l'activité (EA). 
Cette enquête est parrainée par Emploi et Immigration 
Canada par l'interm&liaire de Ia division Planification et 
contrôle du groupe de Ia Planification de l'emploi. 
L'enqu&e stir l'activité recueille des renseignements sur 
les tendances vis-a-vis de l'activité de la population 
canadienne observees sur des periodes d'un an et de deux 
ans. Elle permet egalement de recueilhir une foule 
d'information sur les caract6ristiques des emplois occupes 
durant ces periodes. 

Plan et champ d'observation de l'enquête 
L'enqu&e sur l'activité fait appel a tin plan de sondage 
unique qui comprend une interview personnelle et une in-
terview téléphonique suivies d'un rappel du môme ordre 
un an plus tard. La premiere interview de l'EA constitue 
us supplement de I'Enquête sur Ia population active 
(EPA). Les renseignements demographiques proviennent 
de I'EPA et le questionnaire supplémentaire permet 
d'obtenir les renseignements sur l'activité. L'année 
suivante, Ia deuxième interview permet une mise a jour 
des renseignements démographiques fourths par les per-
sonnes ayant répondu a Ia premiere interview, 
l'interviewer inscrit tout changement survenu dans Ia 
composition du ménage depuis l'année precédente et 
recueille les données sur l'activité pour Ia seconde année 
civile. 

Ce cycle d'interview se répétera au cours des années 
ultérieures. La troisiCme année, l'EA constituera encore 
une fois us supplement a I'EPA, mais cette fois basée sur 
us échantillon de menages different, et Ia quatrieme 
année, on procédera aux interviews de rappel de cet 
échantillon. 

Pour ces deux interviews, l'EA a été concue de façon a 
représenter la population civile âgée de 16 a 69 ans, a 
l'exception des pensionnaires d'institutions, des residents 
du Yukon, des Territoires du Nord-Ouest et des reserves 
indiennes. L.orsqu'elles ont demenagé et qu'elles ont Pu 
&re retracées dans leur nouveau logement situé au 
Canada, les personnes ayant répondu a use premiere in-
terview ont été interviewees l'année suivante a leur 
nouvelle adresse. Un échantillon supplementaire de loge-
ments a été sélectionné pour représenter les logements 
nouvellement construits au cours de cette période de 
douze mois. 
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Pension Plan Coverage 

The first wave of LMAS interviews was conducted 
in five of the six LFS panels' yielding approximately 
67,000 eligible household members. In January 1987, 
interviewing was undertaken in two LFS panels, and 
in February the remaining three panels were inter-
viewed. The data collection activities were spread 
over a two-month period due to the length and com-
plexity of the LMAS interview. This gave the inter-
viewer enough time to conduct the LMAS interview 
directly with each individual concerned, rather than 
following the LFS procedure of collecting the infor-
mation for all household members from one 
knowledgeable and responsible household member. 

La premiere série d'interviews de l'EA a été menée dans 
cinq des six secteurs de 1'EPA1

, cc qui donne environ 67 
000 membres de ménages admissibles. Les interviews onE 
eu lieu dans deux secteurs de I'EPA en janvier 1987; et, 
dans les trois autres secteurs, en février. Les activités de 
collecte des données out été réparties sur une période de 
deux mois vu Ia longueur et La complexité de l'interview 
de l'EA. Cette procedure a laissé aux interviewers assez 
de temps pour effectuer les interviews de l'EA directe-
ment avec chaque personne concernée, plutôt que selon 
la méthode de l'EPA qui consiste a recueillir les rensei-
gnements concernant tous les membres d'un ménage 
auprès d'un de ses membres bien informé et responsable. 

. 

Excluded from the survey were any households un- 	Les ménages dont Ia composition avait change 
dergoing a complete change of household member- 	complètement au cours du mois oi l'interview devait avoir 
ship in the month the LMAS interview was con- 	lieu ont éte excius de l'enquéte. 
ducted. 

In January and February 1988, the second wave of 
interviewing was conducted. Respondents to the 
first wave of interviewing were recontacted to con-
duct the LMAS for the 1987 calendar year. Respon-
ses to both the first and second wave of interviews 
were combined to provide data to analyse lon-
gitudinal labour market participation and changes in 
the characteristics of jobs held over the two-year 
period. 

In addition to the longitudinal component, the 
LMAS is designed to provide estimates of annual 
measures of labour market activity. In order to fulfil 
this objective it was necessary to interview in 1988, 
persons occupying the originally selected dwellings. 
Most of the interviews obtained in the LMAS are 
used in both the longitudinal and annual com-
ponents, but there are some respondents unique to 
each component. For instance, persons who were in-
terviewed in 1987 and were interviewed again in 
1988 but at a new dwelling, would only be included 
in the longitudinal component. Persons who moved 
into a dwelling, selected in the original sample, since 
the initial contact would only be included in the an-
nual component. 

La deuxième série d'interviews a eu lieu en janvier et 
février 1988. On a repris contact avec les personnes ayant 
repondu a Ia premiere série d'interviews en vue 
d'effectuer l'EA pour l'année civile 1987. Les réponses a 
Ia premiere et a Ia deuxième série d'interviews ont été 
combinées, dans le but d'obtenir des données permettant 
d'analyser l'activité longitudinale et les changements sur-
venus dans les caractéristiques des emplois occupés au 
cours de cette période de deux ans. 

En plus de Ia composante longitudinale, l'EA permet 
d'estimer, sur tine base annuelle, l'activité stir le marche 
du travail. Aim d'atteindre cet objectif, II a éte nécessaire 
d'interviewer en 1988, les personnes occupant les loge-
ments choisis lors du plan d'echantillonnage. La plupart 
des interviews de l'EA sont utilisés dans les composantes 
longitudinales et annuelles. Par contre, quelques répon-
dants sont inclus dans une seule composante. Par cx-
emple, ceux interviewés pour Ia premiere fois en 1987 et 
de nouveau en 1988 a un logement different, seront seule-
ment inctus dans Ia composante longitudinale. Les per-
sonnes ayant emménagés dans tin logement faisant partie 
de l'échantillon original après que le premier contact ait 
eu lieu, seront seulement inclus dans Ia composante an-
nude. 

C 

The Labour Force Survey is a sample of approximately 
48,000 representative households in the ten provinces. The 
LFS sample is divided into six pancis, each containing ap-
proximately 8,000 households, Every month one of the 
panels rotates out of the survey and is replaced by a new 
panel of 8,000 households. The LMAS is conducted in five 
of the six panels of approximately 40,000 households. In 
general, supplementary surveys are not conducted in the 
panel in the LFS for the first month. 

1 	L'Enqute sur Ia population active COnstitue un 6chantitlon 
d'environ 48,000 ménages reprsentatif dana lea dix provinces. 
L'6chantillon de I'EPA cat divis en six secteurs, chacun con-
tenant environ 8,000 mnages. Chaque mois, un des secteura sort 
de l'enqu&e et cat remplac6 par un nouveau secteur de 8,000 
ménages. L'EA a lieu dans cinq des six secteurs ou auprs 
d'environ 40,000 mnages. En génraI, lea enquttes 
suppImentaires ne sont pas menées dans Ic secteur de I'EPA au 
cours du premier mois. 
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Participation a un régime de retraite 	 ENQUETE SUR L 'A CTIJ'TTE 1987 

S 
In general, persons who were first interviewed in 
1987 and then again in 1988 form the longitudinal 
component. While the annual component is com-
prised of persons living in the 1987 sample of dwell-
ings in 1988. 

The information in this publication is derived Qnly  
from the annual component of the survey, con-
ducted in January and February 1988. These survey 
results represent the employment and unemploy-
ment patterns of Canadians and the characteristics 
of jobs held by Canadians in the 1987 calendar year. 

Gón&alement, les personnes ayant eté interviewees pour 
la premiere fois en 1987 et de nouveau en 1988 forment la 
composante longitudinale. Tandis que la composante an-
nude est composóe de personnes occupant les logements 
choisis de l'échantillon de 1987. 

Dans in present document, l'information vient de Ia 
premiCre série d'interviews menée en janvier et février 
1988. Ces résultats de l'enquéte représentent les struc-
tures d'emploi Ct de chômage des Canadiens et les 
caractéristiques des emplois occupes par les Canadiens 
au cours de l'annCe civile 1987. 

Concepts et definitions 
L'EA porte avant tout stir les emplois occupes par les 
Canadiens. Le questionnaire sert a établir le nombre total 
d'emplois occupés par chaque répondant durant l'année 
civile et rCunit des renseignements détaillés sur les cinq 
premiers emplois occupes durant l'année. Dans PEA, les 
emplois sont défmis en termes de tâches habituelles ac-
complies pour le compte d'un employeur en contrepartie 
d'une rémunération ou d'un salaire habituel. Ii y a chan-
gement d'emploi lorsque le répondant change 
d'employeur ou lorsqu'il y a modification a la fois de ses 
tâches et de sa rémunération chez un même employeur. 

Pour chacun des cinq premiers emplois signalés, l'EA 
réunit assez de renseignements pour codifier la branche 
d'activité et Ia profession. L'enquôte permet d'identifier 
le code de la catégorie des travailleurs établissant dans le 
cas de chaque emploi si le travail était un travail 
rCmunéré dans le contexte d'une relation employé-
employeur, ou s'il s'agissait d'un travail autonome, ou 
d'un travail familial non rémunCré qui contribuait directe-
meat aux activités d'une ferme, d'un commerce ou d'une 
pratique professionnelle. L'enquête permet également de 
determiner La date du debut de la premiere période 
d'cmploi pour chaque emploi, même si cette date est 
antérieure au debut de l'année de référence; elle permet 
en outre de determiner la date de fin du travail pour cha-
que emploi (s'il y a lieu), et la date de debut et de fin (s'il 
y a lieu) des absences de chaque emploi dans l'année. 

Pour tons les emplois rémunérés, le questionnaire assure 
La collecte de donnCes stir Ia semaine de travail habituelle, 
Ia rémunération ou Ic salaire habitue!, l'adhésion syndi-
cale ou I'existence d'une convention collective, l'existence 
d'un plan de pension privé et La taille de l'entreprise. 
L'EA combine de façon unique des renseignements 
détaillés concernant les caracteristiques d'emplois 
occupés durant les périodes d'emploi et sur La nature et la 
portée des activités de recherche d'emploi au cours des 
periodcs sans travail. 

Concepts and Definitions 
The LMAS focuses on the jobs held by Canadians. 
The questionnaire identifies the total number of 
jobs held by each respondent during the calendar 
year and collects detailed information on the first 
five jobs held during the year. In the LMAS, jobs 
are defined in terms of usual duties performed for 
an employer for a usual wage or salary. A job 
change is recognized if the respondent changed 
employers or experienced a change in both usual 
duties and usual wage or salary with the same 
employer. 

For each of the first five jobs reported, the LMAS 
collects enough information to code the industry 
and occupation. The survey identifies the class of 
worker code by ascertaining if the work at each job 
was paid work in the context of an employee-
employer relationship, self-employment, or unpaid 
family work that contributed directly to the opera-
tion of a farm, business or professional practice. 
The survey also determines the start date of the first 
employment spell at each job, even if this start date 
occurred prior to the beginning of the reference 
year; the date last worked at each job (if ap-
plicable); and the start and end date (if applicable) 
of any absences from each job in the year. 

For all paid worker jobs, the questionnaire collects 
information on the usual work schedule, the usual 
wage or salary, union membership or collective 
agreement coverage, private pension plan coverage, 
and firm size. The LMAS combines in a unique 
fashion detailed information about the charac-
teristics of jobs held during periods of employment 
and the nature and extent of job search activity 
during periods not working. 
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Publication des données 
I_es données de PEA seront diffuses par l'entremise dc 
publications annuelles et de rubans de inicrodonnécs. 
Une sUie de profils d'intérêt gnéral sera publie chaquc 
année. 	De plus, une série d'ótudes analytiques sera 
préparée et accessible sur demande. 	En plus de ces 
produits standards, les utilisateurs peuvent obtenir des 
tableaux faits sur mesure pour répondre a leurs besoins 
particuliers d'analyse. 

La série de profils d'intérét general est conçue pour met- 
tre les utilisateurs au courant des possibilités uniques 
qu'offre l'EA au point de vue analytique. Ces documents 
apporteront des renseignements sur us large éventail de 
variables 	recueillies 	par 	l'enquéte, 	dont 	le 	nombre 
d'emplois occupés durant l'année, la durée au cours de 
l'année des périodes d'emploi a temps plein, des périodes 
d'emploi a temps partiel, des périodes de chomage ou des 
périodes 	d'inactivité, 	et 	la 	proportion 	des 	emplois 
syndiqués 	ou 	occupés 	dans 	une 	grande 	on 	petite 
entreprise. 	I.es utilisateurs pourront se procurer, sur 
microfiche ou sur disquette, tons les tableaux qui ont été 
&ablis pour ces documents. 

Deux fichiers de microdonnées sont actuellement en 
preparation pour diffusion. 	Un fichier portera sur Jcs 
emplois et us sur les personnes. 

Le fichier relatif aux emplois renfermera tous les rensci 
gnements relies a un emploi. Un article distinct sera crcc 
pour chaque emploi lorsqu'un répondant aura occupe 
plus d'un emploi au cours de l'année. 	Chaque article 
contiendra le profil démographique du répondant et les 
renseignements ayant rapport a son emploi, dont un <vec- 
teur d'emplob. Le vecteur d'emploi présente le modèle 
d'emploi du répondant dans cet emploi. La vecteur ne se 
rapporte qu'ã l'année de référence, de sorte que pour les 
emplois qui ont débuté avant l'année de référence, Ia 
premiere semaine de janvier sera Ia premiere semaine du 
vecteur d'emploi. Pour les emplois qui ont commence au 
cours de l'année de référence, Ia semaine de debut 
d'emploi sera la premiere semaine du vecteur d'emploi. 
La derniére semaine du vecteur d'emploi sera Ia semaine 
oa l'emploi se termine, ou Ia dernière semaine de l'année 
si le ropondant occupait toujours cet emploi a Ia fm de 
I'année de réfCrence. 	Un statut d'activité d'employé> 
sera octroyC a chaque semaine de l'année de référence ol 
Ic répondant occupait l'emploi pour la période se situant 
entre Ia semaine de debut d'emploi et celle oü II se ter- * 

mine. Entre les dates de debut et de cessation de 
l'emploi, les autres semaines de l'année de référence 
recevront un code qui indique La raison de l'interrupticrn 
du travail. 

Data Dissemination 
Data from the LMAS will be released through an-
nual publications and micro-data tapes. A series of 
general interest profiles will be published annually. 
In addition, a series of analytical studies will be 
prepared and made available on request. Besides 
these standard products, users may request custom 
tabulations to meet their specific analytic require-
ments. 

The set of general interest profiles are intended to 
acquaint users with the unique analytic potential of 
the LMAS. These publications will provide informa-
tion on a wide range of variables collected by the 
survey including the number of jobs held during the 
year, the length of time during the year spent 
employed full-time, employed part-time, un-
employed, or not in the labour force, and the 
proportion of jobs unionized or in large or small 
firms. All the tables produced for these publications 
will be available for purchase on microfiche or dis-
kette. 

Two micro-data files are currently planned for 
release. One file will pertain to jobs and one to per-
sons. 

The file relating to jobs will contain all the informa-
tion pertaining to a job. If a respondent held more 
than one job during the year, a separate record will 
be created for each job. Each record will contain 
the respondent's demographic characteristics and 
the relevent job information, including a Kjob vec-
tor*. The job vector gives the employment pattern 
for the respondent at that job. The vector pertains 
only to the reference year so for jobs that began 
prior to the reference year, the first week of January 
will be the first week of the job vector. For jobs that 
began during the reference year, the week the job 
began will be the first week of the job vector. The 
last week of the job vector will be the week the job 
ended, or the last week of the year if the respondent 
still held the job at the end of the reference year. 
Each week in the reference year that the respondent 
was employed at the job between the week the job 
started and ended will be assigned a labour force 
status of Kemployed.. The remaining weeks in the 
reference year, between the start and end date of 
the job, will be assigned a code to represent the 
reason for the work interruption. 



The job file will most frequently be the source for 
data relating to work schedules, earnings from 
employment, or conditions of work, since this file is 
created with the job as the unit of analysis. Es-
timates of employment by industry and by occupa-
tion, as well as estimates of the proportion of jobs 
that are full-time, unionized, covered by a pension 
plan or that have a wage or salary below a certain 
level, will usually be generated using the job as the 
unit of analysis. 

It should be noted that the LMAS estimates of jobs 
represent the number of jobs held by persons. As a 
result, estimates of labour turnover derived from the 
LMAS may not reflect true labour turnover. This 
may be illustrated by considering the case of an 
employer who has one position which exists for the 
entire year. Suppose that this position is occupied 
by three persons, each person occupying the posi-
tion for four months of the year. In reality there is 
only one job, but the LMAS will measure three jobs. 

The file relating to persons will combine all the in-
formation pertaining to a particular respondent in 
one record. It includes demographic information 
collected by the LFS, the characteristics relating to 
up to five jobs held during the year, and the annual 
work pattern derived from the employment periods 
and job search activities during periods of not work-
ing. The information contained in the job file will 
provide a complete description of the annual 
employment pattern and characteristics of the paid 
worker job. 

For respondents who held one job for the entire 
year, the person file and the job file will be identi-
cal. 

To obtain a person file for respondents who held 
more than one job or were without work at some 
time during the year, the information reported for 
the periods of employment at each job is combined 
with the information on job search and the desire 
for work reported for the periods not working. In a 
similar manner as the job file, the person file con-
tains a "person vector" that depicts the annual 
employment and unemployment pattern. The person 
vector contains a labour force status code for each 
week of the year derived from the periods of 
employment and the job search activities during 
periods of not working. 

S 
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C'est le fichier des emplois qul sera utilisC conime source 
la plus frequente des données relatives aux semaines de 
travail, aux gains tires d'un emploi ou aux conditions de 
travail puisque I'unité d'analyse ayant servi a établir cc 
fichier est l'emploi. Les estimations de l'emploi selon la 
branche d'activité et la profession, de même que les es-
timations de Ia proportion des emplois qui sont a temps 
p1cm, syndiqués, assortis d'un plan de pension ou d'un 
taux de rémunération inférieur a un certain niveau, seroni 
habituellement compilees a partir de l'emploi comme 
unite d'analyse. 

On doit noter que les estimations des emplois Ctablies 
grace a l'EA représentent le nombre d'emplois occupCs 
par les personnes. En consequence, les estimations sur le 
roulement de La main-d'oeuvre découlant de l'EA peuvent 
ne pas refléter le veritable roulement de Ia main-d'oeuvre. 
On pelt illustrer cc phénomène en considérant Ic cas 
d'un employeur qui offre un posts qui existe toute l'année 
durant. Supposons que ce poste est occupé par trois per-
sonnes, chacune l'occupant pendant quatre mois de 
l'année. En rCalité, it y a un seul emploi, mais l'EA en 
calcule trois. 

Le fichier des personnes intégrera tons les renseigne-
ments relatifs a un répondant particulier dans un seW 
article. Ce fichier comprend le profil démographique 
recueilli par I'EPA, les caracteristiques de l'emploi ou des 
emplois (jusqu'à cinq) occupés durant l'année et Ia struc-
ture de travail annuelle découlant des périodes d'emploi 
et des activités de recherche d'emploi durant les periodes 
sans emploi. Les renseignements du fichier des emplois 
offrent une description complete de Ia structure annuelle 
de l'emploi et des caractéristiques des emplois des travail-
leurs rémunérés. 

Pour les répondants qui ont occupé un seul emploi toute 
l'année, le fichier des personnes et Ic fichier des emplois 
seront identiques. 

Mm d'établir un fichier des personnes correspondant aux 
répondants qui ont occupé plus d'un emploi ou qui 
étaient sans travail pendant certaines periodes de l'année, 
les renseignements signalés pour les périodes d'emploi 
pour chaque emploi sont combines aux renseignements 
portant sur Ia recherche d'un emploi et sur Ic désir de 
trouver un emploi durant les périodes sans emploi. Tout 
comme pour Ic fichier des emplois, Ic fichier des person-
nes comporte un icvecteur des personnes qui décrit La 
structure annuelle d'emploi et de chomage. Le vecteur 
des personnes comprend un code du statut d'activité pour 
chaque semaine de l'anné.e, code tire des périodes 
d'emploi et des activités de recherche d'un emploi durant 
Ics pCriodes sans emploi. 

S 
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Using the person as the unit of analysis, it is pos-
sible to obtain estimates of the labour market par-
ticipation patterns in terms of the timing and dura-
tion of periods of employment and unemployment in 
the reference year. 

En ayant recours a Ia personne comme unite d'analyse, if 
est possible d'obtenir des estimations sur les structures 
d'activité en faisant ressortir le moment de I'annCe et La 
durée des priodes d'emploi et de chômage pour I'annëc 
de référence. 

. 

Fiabilité statistique 

Erreur d'échantillonnage 

L'EA produit des estimations fondées sur des renseigne-
ments recueillis a partir d'un échantillon de personnes. 
Les estimations pourraient &re légèrement différentes si 
au lieu d'un sondage par echantillonnage, un recensement 
avait lieu a l'aide des mémes questionnaires, interviewers, 
surveillants, procedures de contrôle de La qualité, 
m&hodes de traitement et programmes de production de 
tableaux. On appelle erreur d'échantillonnage la 
difference entre tine estimation tirée d'un sondage par 
échantillonnage et un chiffre obtenu a la suite d'un recen-
sement mené dans les mémes conditions. Une des 
mesures statistiques de l'erreur d'échantillonnage 
s'appelle l'écart-type de l'estimation. 

Si des échantillons successifs de même type servaient a 
produire les estimations de l'EA, II faudrait alors 
s'attendre a ce que dans 68 pour cent des cas, La 
difference entre une estimation tithe d'un échantillon et Ic 
chiffre correspondant tire d'un recensement SOit 

inférieure a l'écart-type. La difference serait inférieure it 

deux fois l'Ccart-type dam environ 95 échantillons sur 100 
et de 25 fois dam 99 pour cent des cas. 

On peut tirer de l'EA un large éventail d'estimations rela-
tives tant au profil de La personne qu'aux caractéristiques 
de l'emploi. Comme l'erreur d'échantillonnage n'est pas 
La méme pour toutes les estimations, l'écart-type de 
l'estimation s'exprime habituellement en fonction des sor -
tes d'estimations a laquelle elle appartient. On appelle 
coefficient de variation de l'estimation Ia mesure qui en 
résulte. Le coefficient de variation (CV) s'obtient en 
divisant l'ecart-type de l'estimation par l'estimation elle-
mCme, et II s'exprime en pourcentage de l'estimation. 

La production d'estimations réelles a partir de La 
variabilité d'echantillonnage est une procedure très 
coôteuse; aussi les coefficients de variation des estima-
tions utiuisées dam ce document ont-ils eté tires d'une 
série de tableaux généralises calculés pour l'EA. Ces 
tableaux généralises tiennent compte de la dimension de 
11'estimation1  de cdlle de l'échantillon ou du nombre 
d'articles sur lesquels I'estimation se fonde, et de La 
stratification en plusieurs secteurs de I'EPA sur laquclic 
se fonde l'EA. 

Statistical Reliability 

Sampling Error 

The LMAS produces estimates based on the infor-
mation collected from a sample survey of in-
dividuals. The estimates may have been slightly dif-
ferent if instead a census had been taken using the 
same questionnaire, interviewers, supervisors, 
quality control procedures, processing methods, and 
tabulation routines. The difference between an es-
timate derived from a sample survey and a figure 
obtained from a census taken under similar condi-
tions is known as sampling error. One measure of 
sampling error is called the standard error of the 
estimate. 

If repeated samples of the same type were used to 
produce the LMAS estimates, then it would be ex-
pected that in about 68 out of 100 samples the dif-
ference between a sample estimate and the cor-
responding census figure would be less than one 
standard error. In about 95 out of 100 samples the 
difference would be less than two standard errors, 
and in about 99 out of 100 samples the difference 
would be less than 2.5 standard errors. 

A wide range of estimates relating to both person 
characteristics and job characteristics can be 
produced from the LMAS. Since the sampling error 
is not the same for all estimates, the standard error 
of the estimate is usually expressed relative to the 
estimate to which it pertains. The resulting measure 
is known as the coefficient of variation of the es-
timate. The coefficient of variation (CV) is obtained 
by dividing the standard error of the estimate by the 
estimate, and is expressed as a percentage of the es-
timate. 

Generating actual estimates of sampling variability is 
a very costly procedure, so the coefficients of varia-
tion for estimates used in this publication have been 
obtained from a set of generalized tables computed 
for the LMAS. These generalized tables take into 
account the size of the estimate, the sample size or 
number of records on which the estimate is based, 
and the stratified, multi-stage design of the LFS, on 
which the LMAS is based. 

. 
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Statistics Canada's current release guidelines allow 
for the unrestricted release of any estimate that has 
a CV equal to or less than 16.5%. Estimates with a 
CV between 16.5% and 25.0% are released accom-
panied with a warning about the high sampling 
variability. Estimates with a CV greater than 25.0% 
will not be released. In this publication estimates 
with a CV in the range 16.5% to 25.0% will be ac-
companied by the letter Q".  The Q' will serve as a 
warning to users that these estimates should be used 
with caution. Estimates that are not releasable will 
be replaced with "- -. 

Non-Sampling Error 

Errors that are not related to sampling may occur at 
almost every phase of a survey operation. Inter-
viewers may misunderstand instructions, respon-
dents may make errors answering questions, the 
answers may be incorrectly entered on the question-
naire, and errors may occur in the processing and 
tabulation of the data. These are all examples of 
non-sampling errors. Over a large number of obser-
vations, randomly occurring errors will have little ef-
fect on estimates derived from the survey, systemati-
cally occurring errors, however, will contribute to 
biases in the survey estimates. Non-sampling errors 
can be reduced through careful design of the ques-
tionnaire, proper training and supervision of inter-
viewers, clearly worded instructions to interviewers 
and thorough control of the processing operations. 
In general, items on the LMAS questionnaire re-
questing more detailed, personal or subjective infor-
mation are more susceptible to errors. 

A major source of non-sampling error is the effect 
of non-response on the survey results. The extent of 
non-response will vary from partial non-response 
(failure to answer just one or some of the questions) 
to total non-response. In the LMAS, total non-
response happens because the household could not 
be contacted, no member of the household was able 
to provide the information, or members of the 
household refused to participate in the survey. The 
non-response rate for the LMAS in 
January/February 1987 was 9.6%, which includes the 
4.1% of households that did not respond to the 
LFS. Total non-response is handled by adjusting the 
household weight of responding households to corn-
pcnsac for missing households. 

Les directives actuelles de Statistique Canada relatives a 
Ia publication permettent la diffusion sans reserve de 
toute estimation qui a un CV égal ou inferieur a 16.5%. 
Les estimations ayant un CV qui se situe entre 16.5% et 
25.0% sont publiees accompagnées d'un avertissement in-
diquant le haut degre de variabilité de l'echantilonnage. 
Les estimations ayant un CV supérieur a 25.0% ne seront 
pas publiées. Dans cc document, les estimations dont le 
CV se situe entre 165% et 25.0% seront accompagnées 
de Ia lettre Q; avertissement qui indique aux 
utilisateurs que ces estimations doivent être utilisées avec 
prudence. Les estimations qui ne doivent pas étre 
publiees seront remplacées par - -. 

Erreur non due a l'échantillonnage 

II peut survenir lors de presque toutes les phases d'un 
sondage des erreurs qui ne seront pas dues a 
l'échantillonnage. Les interviewers peuvent mal 
interpreter les consignes, les répondants peuvent faire 
des erreurs en répondant aux questions, les réponses 
peuvent être inscrites sur le questionnaire de façon in-
correcte et des erreurs peuvent se produire lors du traite-
ment des données et de Ia production des tableaux. VoilA 
plusieurs exemples d'erreurs non dues a l'échantillonnage. 
Les erreurs survenant au hasard auront peu d'effet sur les 
estimations tirées d'un sondage si l'on considère le grand 
nombre des observations utilisées; cependant, les erreurs 
dont l'apparition est systématique contribueront a biaiser 
les estimations tirées du sondage. On peut réduire les er-
reurs non dues a l'Cchantillormage grace a une conception 
soignée du questionnaire, a une bonne formation et une 
bonne surveillance du travail des interviewers, a des 
directives clairement formulées et a un contrôle attentif 
des operations de traitement. Les postes du question-
naire de l'EA portant sur des renseignements personnels 
ou subjectils plus détaillés sont en general plus suscep-
tibles d'entralner des erreurs. 

Les categories de l'absence de réponse constituent pour 
les résultats de l'enquête une source importante d'erreurs 
non dues a l'échantillonnage. L'absence de réponse peut 
se presenter a divers degrés allant de [a non-réponse par-
tielle (impossibilite de répondre a une ou a certaines des 
questions) jusqu'à Ia non-réponse complete. Dans l'EA, 
la non-réponse complete se produit Iorsqu'on n'arrive pas 
a contacter le menage, ou qu'aucun membre du ménage 
n'a Pu donner le renseignement, ou que les membres du 
ménage out refuse de participer a l'enquête. En janvier 
et février 1987, le taux de non-réponse a l'EA a été de 
9.6%, cc qui comprend 4.1% de ménages qui n'avaient 
pas répondu a l'EPA. On traite le problème de Ia non-
réponse en pondérant les ménages qui répondent pour 
compenser les ménages manquants. 

11 
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Partial non-response in the LMAS may occur if the 
respondent does not understand a question or, in 
the case of proxy reporting, if the respondent does 
not know the answer to a question. Some of the 
items on the questionnaire are particularly difficult 
to answer and are thus subject to a higher non-
response rate. 

Lors, de I'EA, Ia non-rponse partielle se produit Si Ic 
répondant ne comprend pas une question ou., dans Ic cas 
d'un questionnaire rempli par Ia personne interposée. si  
Ia personne ne connaIt pas Ia réponse a Ia question. Ii est 
particulièrement difficile de répondre a certains postes du 
questionnaire Ct ces postes entrainent un taux supérieur 
de non-réponse. 

S 

In recognition of this fact, the LMAS instituted a set 	Reconnaissant cc fait, PEA a institué une série de 
of procedures to reduce the extent of proxy report- 	procedures qui visent a réduire le nombre de réponses 
ing and the burden of responding to the LMAS. 	par personne interposée et le fardeau de I'obligation de 

répondre a l'EA. 

Edit and Imputation 
The LMAS questionnaire has questions requiring 
detailed information regarding the dates that certain 
work and non-work activities began and ended. 
Responses to these questions that contained only 
the month and year were considered valid. In these 
cases, a value for a day of the month was imputed 
using a randomized procedure to select the day of 
the month from donor records with complete dates 
and a work or non-work spell of a similar duration 
as the record requiring imputation. 

Another source of error in the reporting of dates 
occurred when respondents were asked to account 
for periods of time before the start of a job or be-
tween jobs. If the dates reported resulted in con-
flicting activities (e.g. the respondent reported a 
non-working period that extented back into the 
employment period reported for the previous job) 
or time was unaccounted for in the year, then the 
dates were adjusted to eliminate these inconsisten-
cies. The rates of non-response to the questions re-
quiring dates and problems of inconsistency in the 
reporting of dates tended to be highest for respon-
dents aged 16 to 24, particularly if they were stu-
dents. 

In items 106 to 111 of the LMAS, respondents were 
asked to report their usual wage or salary before 
deductions, including tips or commissions. Respon-
dents were given the option of reporting their wage 
or salary per hour, per week, per month, per year, 
or by a residual .other>> category. In the processing 
of the wage or salary information., certain types of 
responses to the mother> catagory required manual 
intervention. In some situations the respondent may 
have reported a daily or weekly rate of pay with ad-
ditional information in the <<other category. For in- 

Edition et imputation 
Le questionnaire de l'EA comporte des questions ex-
igeant des renseignements détaillés au sujet des dates de 
debut et de cessation d'emploi et de périodes sans 
emploi. Lorsque les réponses a ces questions ne 
signalaient que le mois et I'année, elles ont été 
considérées valides. Dans certains cas, on a impute une 
valeur correspondant a tin jour du mois en suivant tine 
procedure aléatoire pour determiner le jour du mois a 
partir des données du repondant comportant des dates 
completes, et une période de travail ou sans travail d'une 
durée semblable correspondant a l'imputation demandéc. 

L'indication des dates a pu constituer tine autre source 
d'erreur lorsqu'on demandait aux répondants de signaler 
des pdriodes antérieures au debut d'un emploi ou entre 
les emplois. En se basant sur les dates indiquées, on en 
arrivait a établir des péi-iodes d'activité en conflit les unes 
avec les autres (par exemple, si le repondant signalait une 
période sans travail chevauchant sur tine période d'emploi 
indiquee pour l'emploi precedent), ou lorsque des 
périodes de l'année n'étaient pas signalées, les dates ont 
alors éÉé corrigees pour éliminer les incohe.rences. Les 
taux de non-réponse aux questions demandant des dates 
Ct les problemes d'incohérence dans le signalement des 
dates avaient tendance a &re plus élevés chez les 
répondants âgés de 16 a 24 axis, particulièrement dans le 
cas des étudiants. 

Aux postes 106 a iii de l'EA, les répondants devaient 
signaler leur rémunération habituelle avant deductions, y 
compris les pourboires ou commissions. Les repondants 
avaient le choix d'indiquer leur taux de rémunération sur 
une base horaire, hebdomadaire, mensuelle, annuelle, ou 
selon une catégorie autre>. Une intervention manuelle 
s'est avérée nécessaire dans le traitement des renseigne-
ments sur la rémunération pour certains types de 
réponses correspondant a Ia categorie autre>>. Dans cer-
tains cas, le répondant pouvait avoir indiqué tin taux de 
salaire quotidien ou hebdomadaire et avoir ajout5 un ren- 

. 
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Other types of situations reported by respondents 
led to a downward bias in the calculated average 
hourly wage rate. These included persons who 
reported being on call 24 hours a day who reported 
something other than an hourly wage rate, or per-
sons who worked in sheltered workshops and 
received a token allowance. 

In other situations it may not have been possible to 
calculate an hourly wage or salary. In these cases, 
the hourly wage rate was imputed from a donor 
record with similar province, age, sex and industry 
characteristics. This situation arose if the earnings 
were reported in terms of piecework or mileage 
travelled, without reference to the length of time re-
quired to make the product or the total miles driven 
at that job. 

Users who require more information on the types of 
non-sampling error and their effect on the data 
should refer to the evaluation reports. 

. 
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seignement dans la catégorie iautre*. Par exemple, des 
p&±eurs peuvent signaler une part de Ia prise, ou 
d'autres personnes peuvent inclure dans leur 
rmunération l'hebergement gratuit ou a prix réduit ou 
des repas. Dans ces cas, les gains horaires calculés en 
fonction des renseignements sur la semaine de travail ne 
reflètent que les quantités de dollars signalées. En 
consequence, les taux de salaire horaire de ces personnes 
présenteront un écart a la baisse. Ce problème est plus 
prononcé dans certaines branches d'activité et de profes-
sions (par exemple, le piégeage, Ia péche). 

D'autres genres de situations signalées par les répondants 
ont amené un écart a La baisse lors du calcul du taux de 
salaire horaire moyen. Parmi ces cas se trouvent des per-
sonnes qui disent qu'elles sont de service 24 heures par 
jour et qul indiquent autre chose qu'un taux de salaire 
horaire, ou des personnes qui travaillent dans des ateliers 
protégés et reçoivent une allocation symbolique. 

Dans d'autres situations, II peut s'être avéré impossible de 
calculer un taux horaire ou un salaire. Dans ces cas, le 
taux de salaire horaire a eté impute a partir d'un en-
registrement ayant des caracteristiques semblables quant 
a la province, a l'áge, au sexe et a Ia branche d'activité. 
Cette situation survenait lorsque les gains étaient signalés 
en termes de travail a Ia pièce ou de kilometrage, sans 
référence a Ia durée nécessaire pour fabriquer le produit 
ou au nombre total de kilomètres de déplacement dans 
cet emploi. 

Les utilisateurs qui veulent plus de renseignements sur les 
types d'erreurs non dues a l'echantillonnage et a leurs ef-
fets sur les données doivent se reporter aux rapports 
d'évaluation. 

stance, fishermen may report a share of the catch, 
or other individuals may report free or low-cost ac-
commodation and/or meals. In these cases the hour-
ly earnings, calculated based on the work schedule 
information, reflect only the dollar amounts 
reported. As a result the total hourly wage rates for 
these individuals will have a downward bias. This 
problem is more pronounced in certain industries 
and occupations (e.g., trapping, fishing). 

Estimation 
The LMAS conducts interviews in a sample of 
Canadian households. Each of the households in the 
survey represent additional households not in the 
sample. Approximately 1 in every 225 households is 
included in the LMAS sample. This number 225 is 
called the inverse of the sample rate and indicates 
the number of households represented by a single 
household in the survey. This rate is the national 
average and not all areas of the country are sampled 
at the same rate. The various sampling rates are 
determined by calculating the size of the sample 
needed to produce estimates of a particular 
precision. 

Estimation 
L'EA mène ses interviews dans un échantillon de 
ménages canadiens. Chacun des ménages de l'enquête 
représente d'autres ménages qui ne font pas partie de 
l'óchantillon. L'échantillon de l'EA comprend environ 1 
ménage sur 225. Ce nombre, 225, s'appelle l'inverse du 
taux d'échantillonnage et traduit le nombre de ménages 
représentés par tin seul ménage dans l'enquête. Ce taux 
est tine moyenne nationale et toutes les regions du pays 
ne sont pas échantillonnées au méme taux. Les divers taux 
d'échantillonnage se d&erminent par le calcul de Ia taille 
de l'échantillon nécessaire pour conduire a des estima-
tions d'une precision particulière. 

0 
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On doit noter qu'en échantillonnant 1 mnage sur 225, 
I'EA dchantillonne également les personnes au même tau.x 
d'echantillonnage. Dans I'EA chaque personne dc 
l'échantillon représente environ 225 personnes dc 
Ia population. Le nombre que représente chaque per-
sonne s'appelle le poids. En supposant pour l'instant qu'il 
n'y a pas de non-réponse, le poids est egal a l'inverse du 
taux d'échantillonnage. 

Toutefois, Ic phenomène de non-réponse se produit dans 
in plupart des sondages, et l'EA ne fait pas exception. 
Comme les non-réponses aboutissent a réduire Ic nombre 
de ménages qui répondent, le poids des menages 
répondant doit être augnienté pour représenter les 
ménages qui ne répondent pas. Le poids est redressé 
selon un facteur qui compense pour les non-réponses. 
On calcule cc facteur en divisant le nombre de ménages 
de l'échantiilon par le nombre de ménages qui répondent. 

Ce poids est compose de deux éléments, l'inverse du taux 
d'echantillonnage et le redressement effectué dans le cas 
des non-réponses. Ce poids pourrait être utilisé pour 
tirer de l'enquete des estimations sur l'emploi, le chômage 
ou toute autre caractéristique. Cependant, si on uttlisait 
cc poids, les estimations sur Ia population découlant de 
l'enquôte varieraient de façon imprévisible d'année en 
annóe, selon La composition âge-sexe de l'échantillon. 
Comme la population a tendance a augmenter regulièrc-
ment d'année en année, des estimations fluctuant a Ia 
hausse ou a La baisse au cours des années ne sont pas 
souhaitables. 

Au Canada, ii existe une autre source d'estimations 
démographiques qui ne sont pas sujettes a La variabihté 
due a l'échantillonnage et qui sont très precises. Ces es-
timations viennent des données du recensement, des 
registres des naissances et des décès, et des estimations 
de migration. On peut avoir recours a ces estimations 
indépendantes pour redresser nos estimations 
démographiques afm qu'elles indliquent l'augmentation 
régulière a laquelle on s'attend d'année en année. 

Ce redressement s'effectue par I'addition des poids de 
l'enquéte pour toutes les personnes d'un groupe d'âge et 
d'un sexe donnés pour des regions infraprovinciales 
spécifiques. Puisque les estimations independantes inch-
quent le nombre de personnes qui devraient être d'un 
age, d'un sexe et d'un groupe infraprovincial particuliers, 
le poids de chaque personne d'un groupe particulier peut 
être ajusté en fonction d'un facteur égal a l'estimation 
démographique découlant de La source indépendante 
divisée par l'estimation de l'enquête. 

It should be noted that when sampling 1 in every 
225 households, the LMAS also samples persons at 
the same rate of sampling. In the LMAS each per-
son in the sample represents approximately 225 
persons in the population. The number that each 
person represents is called the weight. Assuming for 
the moment that there is no non-response, then the 
weight is equal to the inverse of the sampling rate. 

However, non-response occurs in most sample sur -
veys, and the LMAS is no exception. Since non-
response reduces the number of households 
responding, the weight for responding households 
must be increased to represent these non-respond-
ing households. The weight is adjusted by a factor 
that compensates for non-response. This factor is 
computed by dividing the number of households in 
the sample by the number of households respond-
ing. 

As such, the weight is comprised of two com-
ponents, the inverse of the sampling rate and the 
non-response adjustment. This weight could be used 
to produce estimates of employment, unemployment 
or any other characteristic from the survey. How-
ever, if this weight were used, the population es-
timates derived from the survey would vary unpre-
dictably from year to year, depending on the age/sex 
composition of the sample. Since the population 
tends to increase steadily from year to year, es-
timates of the population that fluctuate upward or 
downward over time are undesirable. 

In Canada, there is an alternative source of popula-
tion estimates that are not subject to variability due 
to sampling and are extremely accurate. These es-
timates are obtained from census data, records of 
births and deaths, and estimates of migration. Such 
independently derived estimates can be used to ad-
just our survey population estimates to show the 
steady increase over time that is expected. 

This adjustment is done by summing the survey 
weights for all persons in a given age and sex group 
for specific sub-provincial areas. Since the inde-
pendent estimates show the number of persons who 
should be in a particular age, sex and subprovincial 
group, the weight of each person in a particular 
group can be adjusted by a factor equal to the 
population estimate from the independent source 
divided by the survey population estimate. 

[1 
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. 

If the weights of all persons in the sample belonging 
to a particular age/sexlsubprovincial group are 
added, the total would agree with the independently 
derived population estimate. To estimate any other 
characteristic, simply identify the persons in the 
sample with that characteristic and add up their 
weights. 

The three factors described -- namely the inverse of 
the sampling rate, the non-response adjustment, and 
the age-sex adjustment -- are the main components 
used to calculate the respondents' weight. The final 
weight that incorporates all these factors, as well as 
several minor factors, is the one used to produce es-
timates from the LMAS sample. This final weight 
inflates our sample of about 77,800 respondents up 
to the 17.8 million persons in the Canadian popula-
tion aged 16 to 69. 

Si on ajoute les poids de toutes les personnes de 
l'échantillon appartenant a un groupe âge-sexe-in-
fraprovincial* particulier, le total sera conforme a 
l'estimation de population tirée d'une source 
indépendante. Pour estimer toute autre caractéristique, 
on identifie simplement les personnes de l'échantillon qui 
ont cette caractéristique et on additionne leurs poids. 

I_es trois facteurs décrits, c'est-à-dire I'inverse du taux 
d'échantillonnage, le redressement de Ia non-réponse et 
le redressement âge-sexe, représentent les principaux 
éléments utilisés dans le calcul du poids des répondants. 
Le poids final qui incorpore tous ces facteurs, de même 
que plusieurs facteurs mineurs, est celui qui sert a tirer 
des estimations de l'échantillon de l'EA. Ce poids final 
gonfle notre échantilon d'environ 77,800 répondants sur 
les 17.8 millions de personnes qui composent Ia popula-
tion canadienne âgée de 16 a 69 ans. 

C 
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Table 1. 	Participation in the Labour Market at Some Ti... During the Year by P.nsion Plan Cov.ra.. Canada and the Provinc.s. 
Labour Market Activity Survey, 1587. 

Tablseu 1. Activiti sur 19 marchi du travail a tin moment donni au cours de l'ann... silo,, 1. participation i un rigloo d. 
retrait.. Canada it 1.s provir.c.s. •nuite sur l'activiti. 1587. 

Population 	In the Labour 	Employ.d at 
January 1586 	For.. at Some 	Some Time 

Time in 1587 	in 1587 

Population on 	Acti4s I un 	Occups S Un 
envier 1588 	momant donni 	moment donnó 

in 1587 	on 157  

Un.mploy.d at 	Not in th. 
Some Tim. 	Labour Fore. 
in 1587 	All of 1587 

En chomag. S 	mactiCs 
un moment donna tout. Vann. 
on 1587 	on 1587 

Canada 
Covered by Pension Plan - 
Couvart per un r.gime da retraito 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvert per un rSgime di ratrait. 

Newfoundland 
T.rr.-N.uve 

Covered by Pension Plan - 
Couvert par un rIgime di retrait. 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couvirt per un rigime di r.traite 

Prince Edward Island 
!la-du-Princ,-tdouerd 
Cover.d by Pension Plan - 
Couvert per un r.gimo da retraite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime d. retrait. 

Nova Scotia 
Nouvalle-teos,. 

Covered by Pension Plan - 
Couvart par un régime di retrait. 
Not Covared by Pension Plan - 
Non couvert par tin régime di ratraite 

New Irunswick 
Nouv.au-$rungwick 

Covered by Pension Plan - 
Couv.rt per un r.gime de r.trait. 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par Un rIgime di retr.ite 

Qu.bac 
Cov.red by Pinsion Plan - 
Couvert par un régime di retrait. 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couvert par Un régime de retrait. 

Ontario 
Covered by Pension Plan - 
Couvart per un rSgima 0. r.traite 
Not Covarad by Pension Plan - 
Non couvert per Un régime di r.traite 

Mini toba 
Covered by Pansion elan - 
Couvirt par un régime de retraite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert per Un régime di retraite 

Saskatchewan 
Covered by P.nsion Plan - 
Couvert par un régime di ritraite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par tin régimi de retraite 

Alberta 
Covered by Pension Plan - 
Couv.rt per un r.gime di retreite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime de retraite 

Iritish Columbia 
Colombie-Iritannique 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un régime de r.traite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvart par un régime di retreit. 

Thousands - Milliers 

	

17.767 	14.126 	13.626 	2.842 	3.642 

	

5.035 	5.035 	5.035 	414 	- - 

	

12.725 	5.087 	8.588 	2,428 	3.642 

375 281 262 105 58 

82 02 82 10 -- 

256 15 180 55 58 

84 68 66 20 16 

18 10 18 - - - - 

66 50 48 18 16 

565 445 425 113 144 

147 147 147 14 - - 

442 258 278 99 144 

477 362 344 107 115 

121 121 121 II - - 

357 242 224 56 115 

4.682 3.540 3.355 005 1.142 

1.254 1.254 1.254 105 - - 

3.428 2.286 2.101 701 1.142 

6.561 5.356 5.253 856 1.206 

2.021 2.021 2.021 146 - - 

4.540 31334 3.232 710 1.206 

705 584 368 108 125 

220 220 220 17 - - 

485 364 348 91 125 

635 518 500 82 122 

165 165 165 13 - - 

470 345 331 70 122 

1.620 11355 11311 277 261 

482 482 482 43 - - 

1.138 877 828 234 261 

2.026 1.613 1.542 364 414 

524 524 524 45 - - 

1.502 1 1 005 1.018 315 414 

. 
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Table 2. 	Labour Force Participation During the Year by Pension Plan Coverage. Canada and the Provinces. Labour Market 
Activity Survey. 1587. 

Tableau 2. Activit au court do lannI.. telon 1. participation S Un rSgimo d. r.trait.. Canada at l.a provinces. •nmui*.  our 
VactivitS. 1587. 

. Population 

Population 
on janvier 
188 

In the Labour 

At Some 
Time in 
1587 

A un 
momsnt 
donnS 
on 1587 

Forc, in 

All 
of 
1587 

Tout, 
lannia 
an 	1587 

January 1588  
1587 - Actif, 

Part of 

Total 

on 187 

187 - Una parti• 

Less Than 
13 We.ka 

Moms di 
13 
lemainas 

de 1587 

13 Weak, 
or Nero 

13 
s.main.a 
Ou plus 

Thousands - Nilliers 

Canada 17.767 14.126 10.268 3.657 501 3.356 
Covered by Pension Plan - 
Couv.rt par un rigime d. r.trait. 5.035 5.035 4.353 686 35 647 
Not Cov.red by Pension Plan - 
Non couvert per un rigima de retraits 12.725 5.087 5.516 3.171 462 2.705 

Newfoundland 
T.rr.-N.uv. 375 281 157 124 15 105 

Covered by Pension Plan - 
Couv.rt par un rigime di r.trait. 82 82 67 15 - - 14 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un rigime de r.trait. 256 155 50 105 18 

Pripc, Edward Island 
tl.-du-Princ.-tdouard 84 68 46 21 - - 18 
Covered by Pension Plan - 
Couvert per un rógime d. retrait. 18 lB 16 - - - - - - 

Not Covered by P.nsion Plan - 
Non couvert par un rigime de retraits 66 50 31 15 - - I? 

Nova Scotia 
Nouv.11.-co.se  555 445 102 143 20 123 
Covered by P.ntion Plan - 
Couv.rt par un rgim* di retrait. 147 147 126 21 - - 20 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couvert par un rigime d. retralt• 442 258 176 122 15 102 

New Irunswick 
Nouve..*-Irun,wi,k 477 362 232 131 16 115 

Covered by Pension Plan - 
Couvert par un rigima di retraita 121 121 102 18 - - 17 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert per un rigime di retraite 357 242 125 113 15 58 

QuSbac 4.682 3.540 2.586 554 143 511 
Covered by Pension Plan - 
Couvert per un rSgime de ratraite 1.254 1.254 1.086 168 - - 157 
Not Covered by Pension Plan - 
Non seuvirt per un r.gime de r.traite 3.428 2.286 1.501 785 131 655 

Ontario 6.561 5.356 3.76 1.375 168 1.212 
Covered by Pension Plan - 
Couvert per un rigima de retreit. 2.021 2.021 1.761 260 13 Q 247 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert per un r.gime di retraite 4.540 3.334 2.215 11115 155 $64 

Manitoba 705 584 434 150 15 131 
Covered by Pension Plan - 
Couv.rt par Un rigime de ratraite 220 220 185 31 - - 25 
Not Coverad by Pension Plan - 
Non oouvsrt par un r.gima d. retrait. 455 364 245 115 16 103 

Saskatchewan 635 518 401 116 14 102 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un r.gims de retraite 165 165 146 23 - - 22 
Not Covered by P.nsion Plan - 
Non couvert per un r,gime di retraite 470 345 255 3 13 50 

Alberta 1.620 1.155 977 352 46 137 
Cov.red by Pension Plan - 
Couvert par un rsgima da retraite 452 482 413 70 - - 67 
Not Covered by Pention Plan - 
Non couv.rt par un rigi.e de r.traite 11138 877 564 313 43 270 

Iritish Columbia 
Colombie-)ritanniqu. 2.026 1.613 1.156 456 54 402 

Covered by Pension Plan - 
Couv.rt par un rigime de retrait. 524 524 446 77 - - 72 
Not Covered by Penajon Plan - 
Non eouvsrt par un rigime di retreita 1.502 1.085 710 375 50 US 
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In the Labour 
Force All 
of 187 

Activos tout. 
on 

¶ 587 

Thousands — Nilliers 

10.268 

4 ,353  

5.516 

Employed 
All of 
I 587 

Occupies 
toute lannie 
on 1987 

• 104 

4.126 

4.578 

Unemployed 
All of 
187 

in chimage 
tout* lannia 
on 1587 

12 

12 

Employed 	• 
and Unemployed 
in 1587 

Occupies at 
an chimag. 
on 1587 

72 

226 

746 

Tabla 3. 	Emp1oyant and Un.mploymant Patt.rn of P.rsons in the Labour Foi-c. All Year by Pension Plan Cov.rap.. Canada and 
the Provinc.s. Labour Market Activity Survay, 1587. 

Tableau 3. Composition do lamploi at du ehomago das p.rsonn.s ectivas touta 1.anns.. salon 1. participation I ian rIgi.a d. 
r.trait.. Canada at las provinc.s. anquite sur lactiviti. 1587. 

Canada 
Cov.rad by P.n.ion Plan — 
Couv.rt per ian rigima da r.trait. 
Not Cov.r.d by P.nsaon Plan — 
Non couv.rt par un rigima do ratraite 

Nawfoundland 
Tar r .—Neuva 

Covered by Pension Plan — 
Couvart per ian rigima do ratrait. 
Not Cov.r.d by Ponion Plan - 
Non eouu.rt per Un rigma do ratraita 

Princ. Edward Island 
l.—d u—Pr inc .—dou a rd 
Covar.d by Pansion Plan — 
Couv.rt per ian rigime do ratraite 
Not Covarad by P•nsion Plan — 
Non couvart par ian rigimo da rotrait. 

Nova Scotia 
Nouv.11a—tcosse 

Cover.d by Pansion Plan - 
Couvart per Un r.gime da retraite 
Not Cov.red by Pension Plan — 
Non couvart par un rigime du retraito 

Now brunswick 
Nouv.au—Irunswick 

Cov.rad by Pension Plan — 
Couvart par un r.gime d. ratrait. 
Not Covered by Pension Plan — 
Non couvert par Un rigi.a do r.trait. 

Quibee 
Cov.r.d by Pension Plan — 
Couvort per un rigima d. retrait. 
Not Covar.d by P•nsion Plan — 
Non couv.rt per un r.gimo d. otraita 

Ontario 
Covarad by P.nsion Plan — 
Couvart per Un rigimo di ratrait. 
Not Covor.d by Pension Plan — 
Non couvert per un r.gima da r.trai*e 

Manitoba 
Covered by Pension Plan — 
Couvart par un rigimo do retraita 
Not Covorad by Pension Plan — 
Non couvert per ian rigilma do retrait. 

Saskatchewan 
Cov.r.d by Pension Plan — 
Couvert per ian rlgame de rotraita 
Not Cov.r.d by Pension Plan — 
Non couvart per ian rigimo di ratrait• 

Alberta 
Covered by P.nsion Plan — 
Couv.rt par ian r.gimo da r.traite 
Not Cov.r.d by Panion Plan — 
Non couvart par Un rigimo do r.traita 

british Columbia 
Colombie—iritanniqua 
Covered by Ponsion Plan — 
Couvart par un rigim* do ratrait. 
Not Covered by Pension Plan — 
Non couv.rt par un 1 egima do retraito 

157 120 6 31 

67 62 — — 5 Q 

50 58 6 26 

46 38 — — 7 

16 15 — — — — 

31 23 — — 6 

302 256 6 40 

126 115 — — 7 

176 137 6 33 

232 153 7 32 

102 96 — — 6 

125 57 7 26 

2.586 2.234 78 275 

1 1 006 1.025 — — 60 

1 1 501 1.208 78 214 

3 1 576 3.639 30 307 

1.761 1.678 — — 83 

2.215 1.561 30 224 

434 388 6 40 

185 180 — — 10 

245 205 6 30 

401 365 7 26 

146 141 — — 5 Q 

255 228 7 21 

577 865 18 50 

413 30 — — 22 

564 470 18 68 

1.156 999 34 124 

446 420 — — 26 

710 575 34 57 
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Tabl. 4. 	Full-Tim. and Part-Tim. Employm.nt Among Parsons Employ.d All Year by P.n.ion Plan Cov.r... Canada and the 
Provin..s. Labour M.rk.t Activity Surv.y. 1987. 

T.bl.aU 4. E.ploi I tampa pl.in at I tsmps parti.l aNsi 1.5 p.rsonn.s ooaupl.s tout. lannI.. ..lon In participation I un 
rlgima d. r.trait.. Can.da at 1.. provinc.s. •nquita our l'activitl. 1957. 

. Employsd 
All øf 
1587 

OccUpIas 
tout. 
lannI. 

Paid 
Employmsnt 
All of ISO? 

Emploi 
rlmunirl 
touts 
laulnIa 

Imploy.d 
£ntir.ly 
Full-Tim. 

OccupIes 
•xcluslvam.nt 
I t.mps plain 

£mploy.d 
Entiraly 
Part-Tim. 

OccupI.. 
•Xclusiv.m.nt 
I t.mps 
parti.l 

Employ.d 
Mainly 
Full-Tim. 

OccupI.s 
Surtout I 
timps 
pli.n 

£mploy.d 
Mainly 
Part-Tim. 

OccupIes 
surtout I 
t.mpb 
partial 

• Thousands — Milli.rs 

Canada 5.104 7.714 6.563 918 120 113 
Cov.r.d by Pansion Plan — 
Couv.rt par un r.gima d. r.traita 4.126 4.126 3.511 178 24 13 Q 
Not Cov.rad by P.nsion Plan — 
Non couv.rt per un rIgime d. r.trait. 4.578 3.507 2.652 740 55 100 

N.wfoundland 
T.rr.-Nauu. 120 103 51 10 — — — — 

Covarad by P.nslon Plan — 
Couv.rt per un r.gime da r.trait. 62 62 60 — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pinsion Plan — 
Non couvart par un rIgia di ratrait. 58 41 31 B — — — — 

Princa Edward liland 
1l.-du-Princ.-douard 38 51 26 — — — - — — 
Cousrad by P.nsion Plan — 
Couv.rt par un r.gimo di ratraita 15 15 14 — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couvsrt par un rIgims d. r.trait. 23 16 12 — — — — — — 

Nova Leotia 
Nouv.1l.-sogss 256 221 105 26 — — — — 

Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couvart per on rIgime di r.tr.it. 1191  119 114 — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pansion Plan — 
Non couvart per un rigam* ds ratrait. 137 101 75 22 — — — — 

Now •runswlck 
Nouvaau-)ronawick 153 167 141 21 — — — — 

Cov.r.d by P.nsion Plan — 

. 
Couv.rt par un rigime da r.traita 56 56 52 — — — — — — 
Not Covsr.d by Pension Plan — 
Non couvsrt par un rigims d. rstraita 97 71 49 IS — — — — 

Qusbac 2.234 11508 1.658 223 21 Q 26 
Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couv.rt par on regiso d. r.traita 1.025 1.025 551 66 — — — — 
Not Cov.r.d by Pansion Plan — 
Non couvirt per un rIgim* da r.tralta 1.208 883 687 157 17 Q 21 Q 

Ontario 3.635 3.168 2.717 350 51 45 

Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couv.rt par un rIgame 4. rstraite 1.675 1.675 11615 47 — — — - 
Not Covared by Psnsion Plan — 
Non couvsrt per un r.gime da retraits 1.561 1 .40 1.102 303 40 46 

Manitoba 588 313 254 45 8 6 
Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couw.rt per un rigim. 4. ratrait. 180 180 165 11 — — — — 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Non couvart par un rigime da r.trait. 209 133 89 34 6 s 

Saskatchewan 365 268 205 50 5 Q — — 
Cov.r.d by Pansion Plan — 
Couv.rt par Un regime 4. ratraite 141 141 125 11 — — — — 
Not Cov.r.d by P.nskon Plan — 
Non couvirt per un rIgime da r.traita 228 127 80 35 — — — — 

Alb.rta 869 722 605 90 11 12 
Cov.r.d by Pansion Plan — 
Couv.rt per un r.gima 4. r.trait. 390 350 571 16 — — — — 
Not Cevarad by P.nsion Plan — 
Non vouvart per un rIgime di ratralt. 478 331 230 74 9 10 

Iritish Colu.bia 
Colombi.-IritsnniQus 999 814 608 58 16 11 	Q 
Covarad by P.nsion Plan — 
Couvirt par on rigime di ratraits 420 420 400 17 — — — - 
Not Covar.d by Pension Plan — 
Non couvart per on r.gims d. r.trait. 575 154 285 81 14 Q 10 Q 

. 
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Tabi. S. 	Persons Employ.d  All Year Holding One or More pull—Tim. Job by Panion Plan CouSrag.. Cared, and the Provinces. 
Labour M.rk.t Activity Surv.y. 1587. 

T.bl..0 5. P.rsonn.s occup.s tout* l'annia ayan* Un ou pluslaurs •mplois i tamps p1.1,.. a.lon 1. participation I un rIgi.e d. 
r.tralt.. Canada at las provineas. •nquito our l'.ctivitl. 1987. 

Canada 
Covar.d by P.nsion Plan - 
Couvert par Un r.gime As retrait. 
Not Cov.r.d by P.nsioi, Plan - 
Non couv.rt per un rógimo de r.trait. 

N.wfoundland 
T.rr.—N.uv. 

Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par un rIgime d. r.trait. 
Not Covarad by P.nson Plan - 
Hon souvert par un r.gima d. r.trait. 

Princa Edward Island 
!l.—du—Pr £nc.—douard 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt per un rgime d. ratrait. 
Not Cov.rad by Pension Plan - 
Non couv.rt per Un rógi.s da r.trait. 

Nova Scotia 
Nouvalla—Ceos.. 

Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un r6gim* da r.trait. 
Not Covarad by P.nsion Plan - 
Non couvart par un r.gime da r.trait. 

Now Brunswick 
Nouv s au—Brunswick 

Coverad by Pansion Plan - 
Couvart Dar un r.gimo ds r.trait. 
Not Cov.r.d by Pengion Plan - 
Non couv.rt per un rigime d. ratrait. 

Québec 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couvert per un rIgim* di ratraita 
Not Coverad by Pension Plan - 
Non eouv.rt per un r.gima d. r.trait. 

Ontario 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un rIgime de r.trait. 
Not Covsr.d by Pension Plan - 
Non couvart par un rigime d. r.trait. 

Manitoba 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couvert par un rIgime d. ratrait. 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvert par un régime di r.trait. 

Saskateh.wan 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couu.rt par un rigime d. r.tr.ite 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couvert par un régime di r.trait. 

Alberta 
Cov.r.d by Pansion Plan - 
Couv.rt par un régime d. ratraits 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvart per un régimi dl r.trait. 

British Columbia 
Colombie—Britanniqu• 

Cov.r.d by P.,.sioa Plan - 
Couv.rt per un régime d. r.trait. 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couvert per un rdgimi 4. r.tr.it. 

Employ.d Paid One Employer in 1587 Two or More 
All of Employm.nt Imploy.rs 
1587 All of 187 Un •mploy.ur  an 	1587 in 	157 

OccupIes Emploi One Job Nor. Than Diux 
tout. rImunéré Total One Job employ.urs 
l.nnIe on 1587 ou plus on 
an 1587 Un .mploi Plus dun 1587 

implol 

Thousands - Hillier. 

5.104 6.727 5.024 5.660 163 03 

4.126 3.542 3.623 3.523 100 318 

4.575 2.785 2.200 2.137 63 505 

120 93 84 83  

62 60 57 56 - - - - 

58 33 27 27 - - 6 

35 26 23 22 - - - - 

15 14 13 12 - - - - 

23 13 10 10 - - - - 

256 13 171 167 - - 22 

115 115 107 104 - - 

137 78 65 63 - - 13 

153 145 129 125 - - 16 

56 53 87 54 - - 6 

57 52 42 41 - - 10 

2.234 1.674 1.45 1.474 25 Q 175 

1.025 558 502 851 - - 56 

1.205 716 557 584 14 Q 115 

3.635 2.786 2.378 2.250 80 408 

1.678 1.625 1.487 1.435 52 142 

1 1 61 1.158 01 863 28 266 

388 263 215 212 7 45 

ISO 167 148 144 - - 15 

205 56 71 68 - - 26 

365 215 178 173 5 Q 37 

141 130 ¶15 112 - - 15 

228 85 63 61 - - 22 

865 623 523 505 17 101 

30 373 334 323 10 35 

478 250 189 182 7 61 

555 707 615 55 15 85 

420 403 373 361 12 Q 

579 305 245 238 - - 
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T.bl. 6. 	P.rsons E.pioy.d Part of the Year Holding On. or More Full-Tim. Job by P.ncion Plan Cevarags. Canada and the 
Proviness. Labour Mark.t Activity Surv.y, 1587. 

Tabl.au 6. P.rsonn.g ocaup6.s Un* partia do 1 0 an,,6. syant Ufl Cu plusi.urs •mpiois I tampa pi.in. asian Is participation I Un 
rlgime a. ratrait.. Canada at l.a provinc.s. .nuit* our i'activit. 1587. 

S Eeploy.d 
Part of 
1587 

Occuplss 
I t.mps 
pl.in 
on 1587 

Paid 
Employm.nt 
Only In 1587 

£mploi 
rImunlrl 
s.ul.m.nt 
on 1587 

One Eaploy.r 

Un •mploy.or 

Total 

in 1587 

in 1587 

One Job 

Un amploi 

More Than 
One Job 

Plus dun 
•mpioi 

Two or More 
E.ploy.r. 
in 1587 

D.ux 
smploy.urs 
ou plus 
an 1587 

Thousands -Millierg 

Canada 4.522 3.384 2.144 2.086 $8 1.235 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt per on r'gime ds r.trait. 512 836 589 568 21 247 
Not Cou.r.d by Pansion Plan - 
Non oouv.rt par on rIgimo a. ratraits 3.610 2.547 11555 1.518 37 

Nsw+oundl.nd 
T.rr.-N.uv. 143 120 53 53 - 27 

Cov.r.d by P.nslon Plan - 
Couv.rt par un rigime d. r.trait. 20 15 14 I'. - - S Q 
Not Cov.r.d by P.naiou, Plan - 
Non couv.rt per un rlgim* da r.trsit. 122 101 75 78 - - 22 

Prine. gdward Island 
!l.-du-Princ.-idouard 27 22 15 15 - - 7 
Cov.r.d by P.nsion Plin - 
Couv.rt per on rigime d. r.trait. - - - - - - - - - - - - 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couv.rt par un rsgimo d. r.tr.it. 24 15 13 13 - - 6 

Nova 800tIa 
Noov.11.-tcoss. 165 126 09 88 - - 17 

Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couu.rt per un r.gime d. rutvait. 28 25 15 15 - - 5 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couv.rt per on rigimo di r.trait. 141 102 65 68 - - 12 

Now Irunewick • Nouvesu-Irunawlek 
Cowsr.d by P.nsion Plan - 

151 120 80 78  

Couv.rt per un rIgi.o d. rutrait. 24 23 17 16 - - 6 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non .ouv.rt par un r.gime ds r.trait. 127 57 63 62 - - *4 

QuIbue 1 1 121 858 552 582 - - 267 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par on r.gime da r.trait. 225 206 150 148 - - 56 
Not Covar.d by Pension Plan - 
Non couv.rt par un rIgime d. ratraita 853 652 442 434 - - 210 

Ontario 1 1 615 1.207 712 688 24 456 
Covar.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt per un rIgimo di r.trait. 343 322 222 212 - - 100 
Not Cov.r.d by Psnsion Plan - 
Non couv.rt par un rlgimo d. r.trait. 1.271 885 40 476 14 Q 356 

Manitoba 180 125 81 75 - - 40 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un rigimo du rstrait. 41 37 28 27 - - 8 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couvsrt par un rIgime a. r.trait. 135 52 53 52 - - 40 

Saskatch.wan 131 SI 56 55 - - 35 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par un rIgima d. r.trait. 28 25 18 18 - - 7 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvsrt per on rlgimo da r.trait. 103 66 38 37 - - 28 

Albarta 442 333 152 185 7 141 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par Un r.gimo d. r.trait. 52 86 55 52 - - 31 
Not Cov.rsd by P.nslon Plan - 
Non couvurt par un r.gime ds r.trait. 350 248 137 132 - - 111 

Iritish Columbia 
Colombi.-Iritanniqu. 543 377 235 225 10 Q 142 

Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par 	on rsglme di r.trait. 104 52 63 60 - - 
Not Covsr.d by Psnsion Plan - 
Non couv,rt par on rlgima 0. r.tralt. 433 285 172 165 - - 113 
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Tabi. 7. 	Employm•nt and Unamploym.nt Patt.rn 04 Persons in the Labour Fore. Part 04 the Year by P.nsion Plan Cov.raa. 
Canada and the Provinces. Labour Mark.t Activity Survey. 1587. 

Tabl.au 7. Tandan..s da l'amploi at du ehimap. ChSZ us •ctifs Une p.rti. da 1ann.. salon Is participation I un ilgim, d. 
r.trait. Canade at 1.i provine.s. .nquit. our Vactiviti. 1$87. 

- In the Labour 
Fore. Part 
04 1587 

Actjv,s Un. 
partio d. 
l'enn.o an 
187 

Employ.d and 
Not in the 
Labour Fore. 
in 107 

Occup..s at 
Inacti.es 
an 1587 

Unemployed and 
Not in the 
Lebour Fore, 
in 187 

En chimag. 
at inactives 
in 137 

Employ.d. 
Un.mploy.d 
and Not in 
the Labour 
Fore, in 1587 

Decup.ac. 
an ehimae 
it 	inactiv.c 
on 1567 

Thousands - Milli.rs 

Cenada 3.857 2.175 307 1.371 
Cov.r.d by Pansiori Plan - 
Couvart par un rigime de r.trait. 686 45 - - 188 
Not Covered by Pansion Plan - 
Non couvert per un rigzm, de r.tr.it. 3.171 1.681 507 1.183 

Niw#oundland 
T.rr.—N,uv. 124 56 13 55 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par un rigimo d. r.trait. IS 10 - - 5 Q 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvirt par Un rigame d, r.trait, 109 46 13 51 

Princ. Edward Island 
tl.—du—Prince—douard 21 10 - - 11 
Covered by Pansion Plan - 
Couv.rt par un r.gime da r.traite - - - - - - - - 
Not Covered by Pension Plan - 
Non eouv.rt per un r.gime de r.treit. 15 B - - 10 

Nova Scotia 
Nouvall,—eoss. 143 75 1'. 54 

Cov.r.d by P.neion Plen - 
Couv.rt per Un rIgime d. ratraits 21 14 - - 7 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couvert per un r.gime d. retrait. 122 61 14 47 

New $runswick 
Nouv.au—$runiwick 131 62 II 57 

Cousrad by Pension Plan - 

is Couv.rt per un rigime de r*tralto 15 13 - - S 
Not Cov.red by Pension Plan - 
Non couvert par Un rigimo d. retrait. 113 45 11 52 

Quebec 554 458 107 
Cov.rid by P.nsion Plan - 
Couvert per Un rigime de retreit. 168 120 - - 48 
Not Cov.r.d by P.nion Plan - 
Non eouv•rt par un rigima de r.treiti 705 377 107 301 

Ontario 1.375 861 72 447 
Covsr.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt per un rigime d. ratrait. 260 157 - - 63 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couv.rt par un rigime de r.traite 11115 664 72 304 

Manitoba 150 Be 10 52 
Covared by Pension Plan - 
Couv,rt par un rigiee de r.trait. 31 23 - - 7 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couv.rt par un régime di r.traite 11 64 10 45 

Saskatchewan 116 67 11 38 
Cover.d by Pension Plan - 
Couvert per un régime de retreit. 23 16 - - 7 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non eouv.rt per un r.gims d. r.trait. 53 51 11 31 

Albarta 382 213 31 130 
Cov.r.d by Pansion Plan - 
Couv.rt per un régime de r.trait. 70 45 - - 21 
Not Covered by Pension Plen - 
Non couv.rt par un régime de rutraite 313 164 31 117 

Iritish Columbie 
Colombie—Iritanniqu. 456 250 37 165 

Cov.red by Psn.ion Plan - 
Couvert par up e.gime da r•trait• 77 55 - - 22 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non mouvart per un rigima d. r.trait. 375 155 37 147 



labli 8. 	Full-Ti.. and Part-fl.. E.ploym.nt Aisong Parior,. Employ.d Part of the Year by P.nion Plan Cov.r.pi. Canada and the 
Provinc.s. Labour M.rk.t Activity Eurv.y. 1587. 

Tabl.au S. EmplOi i t.mpE pl.in it a t..pU p.rti.l par.! 1., pir.onnes Occup4.e uni partie di l'anna isbn is particip.tion 
I un rIi.s di r.tr.its. Canad. at 1.s provinos.. snquIts our iactIvitI, 1587. 

. Empboyad 
P.rt 04 
1507 

OccupI.. 
un. partia 
di bannIa 
in 1307 

Paid 
E.ploy.snt 
Only in 
1987 

£.pboi 
rImuulIrl 
s.ul.msnt 
en 1387 

Empboy.d 
Enhirsly 
Full-Ti.. 

Occup.. 
ikebusiv.mint 
a t•mpi 
pl.in 

E.pboysd 
Entirely 
P.rt-Tim. 

Occupl.. 
•xcluiiv...nt 
a t.mps 
p.rti.l 

Impboysd 
Mainly 
Full-Ti.. 

Occupasi 
surtout I 
t..p. 
plain 

Employad 
Mainly 
Part-Ti. 

0,cupss 
eurtout a 
t.mps 
partial 

Thoutand. — Milli.r$ 

Canada 4.322 'II' 2.544 885 300 105 
Cov.r.d by P.naIon Plan — 
Ceuvart per un rIiso di r.trait. 91 12 912 774 73 44 21 
Not Cov.r.d by P.naion Plan — 
Non couv.rt par un r.pi.s di r.traits 3.610 3.402 2.170 812 256 164 

N.wfoundiand 
T.rr.-Niuvi 143 138 112 17 6 — — 

Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couvirt par un rlgime di r.traiti 20 20 18 — — — — — — 
Not Covsrid by P.nsion Plan — 
Non souvirt par un rIims di r.tr.It. 122 II? 34 16 5 

Princ. Edward Iclind 
1i.-du-Princ.-Idouard 27 25 20 — — — — — — 

Cov.rad by Pension Plan — 
Couvart per un rIi.s di ritralt. — — — — — — — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pinsion Plan — 
Non .ouv.rt par un rIi.o di ritraiti 24 23 18 — — — — — — 

Nova Scott. 
Nouv.11a-co.s. 165 160 113 32 10 5 

Covir.d by Pansion Plan — 
Couvart per un nil.e da nstratti 28 28 23 — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pinilon Plan — 
Non couv.rt per un riimo di r.traiti 141 132 90 29 5 

N.y Irunawick 
Nouv.au-Irungwi.k 151 146 106 25 10 5 

. 
Covanad by Pinsion Plan — 
Couv.rt par Un rii.s di ritraita 24 24 22 — — — — — — 
Not Covir.d by Pinsion Plan — 
Non •ouvsrt par un rIi.s di n.trait. 127 122 85 24 9 5 

Quib.c 1.121 1 1 064 773 133 62 10 
Covinid by P.nsion Plan — 
Couvirt per un rlgi.e di ritraita 223 223 155 23 q — — — — 
Not Covarid by Pincion Plan — 
Non couvirt par un rlgima di r.traiti 833 836 578 177 54 26 

Ontario 1.615 1.557 1.027 323 114 87 
Covinid by Piniion Plan — 
Couvirt par Un rlgimi di ritraiti 343 343 235 20 18 — — 
Not Covanid by Pinsion Plan — 
Non couvsrt per un rgimi di ritnaiti 1.271 1.214 732 30 56 77 

Manitoba 180 172 110 41 13 7 
Covarad by Pinston Plan - 
Couv.rt per un rlgima di nitraiti 41 41 34 — — — — — — 
Not Covarid by Pinsion Plan — 
Non couvirt par un rlgime di ratrait. 133 131 76 37 12 6 

Saskatchiwin 131 125 70 30 9 5 Q 
Cov.rid by Pinsion Plan — 
Couvart par un rigims di ratnaiti 28 28 23 — — — — — — 
Not Covanid by Piniion Plan — 
Non couvirt par Un rdgi.a di n.tnaiti 103 35 55 27 8 — — 

Albarta 442 421 281 54 36 20 
Covirid by Pansion Plan — 
Couvirt per un rIg.i di n.traiti 32 32 77 6 8 — — 
Not Covirid by Pinsion Plan — 
Non couvirt per un rlii.e di ritraita 350 32P 204 78 28 18 

• Irtti.h Colu.bia 
Colo.bi.-$ritanniqu. 543 508 124 124 39 21 

Covirad by Pinsien Plan — 
Couvirt per un rlgi.e di n.tnaiti 104 104 85 12 Q — — — — 
Not Covinid by Psnsion Plan — 

• Non couvirt per un r.gi.s di r.traits 433 404 238 112 35 18 
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Tabi. 9. 	W.aks of Employmint for P.rgons Employ.d at Some Ti.. During the Year by P.nsion Plan Coving.. Canada and the 
Provinc... Labour Mark.t Activity Eurv.y. 1587. 

Tabl.au 9. Nombr. di ..main.a d'i.ploi dis p.n.onn.s occup..s a un mom.nt donni au sours d. l'snn.. Salon 1a particip.tlon I 
un rg1m* di r.tnaiti. Canada it 1.5 provinc... .nquiti lur l'activit.. 1587. 

Employ.d 
at Lou. 
Time in 
1587 

Occupó.s i 
Un Imomint 
donna 
in ISO? 

Numbar 

Nombn. 

1-4 

of W..k. Employ.d in 

di ..mainis occup... 

5-13 	14-26 

1557 

in 1587 

27-35 40-48 4552 

Avirag. 
Waik. 

 Noubr* 
moy.n di 
g.maln.. 

* 

Thousands - Milli.rs 

Can.d. 13.626 113 602 1.050 1 1 185 567 5 1 710 45.6 
Cov.n.d by Pinsion Plan - 
Couvirt par un rógme di r.tr.iti 5.035 11 	0 57 163 244 261 4.303 45.8 
Not Covin.d by Pinson Plan - 
Non couv.rt par un nigim* di ratrait. 81588 102 546 886 541 706 5.407 43.1 

N.wfoundland 
Tirr.-Niuus 262 5 0 34 45 50 18 131 37.6 

Cou.r.d by P.n.ion Plan - 
Couv.rt par un réglus di r.trait. 82 - - - - 6 - - - - 65 47.6 
Not Covar.d by P.nsion Plan - 
Non couvart per un rógimi di nitrait. 180 - - 32 39 26 14 66 33.1 

Princ. Edvard Island 
!1.-du-Princs..idouard 66 - - 6 5 7 - - 40 41.5 
Cov.r.d by Pan.ion Plan - 
Couv.rt par un rógimo di ritnaiti 18 - - - - - - - - - - 15 4.5 
Not Cov.n.d by Pinsion Plan - 
Non couvirt par un r.gi.te di r.tralt. 48 - - 5 5 6 - - 25 38.5 

Nova Scotia 
Nouv.11.-tco... 425 6 23 47 44 32 272 43.3 

Cov.r.d by P.n.ion Plan - 
Couvirt per un rgims di ratraita 147 - - - - 5 9 6 124 43.3 
Not Covar.d by Pinion Plan - 
Non couv.rt par un rágimo di nitrait. 278 6 21 42 36 25 14 40.1 

Now Iruniwiek 
Nouv.au-Irun.wiek 344 5 28 41 38 24 208 41.8 

Covir.d by Pinsion Plan - 
Couvart per un rigime di r.tr.it. 121 - - - - - - 0 7 100 45.2 
Not Cov.rid by Pansion Plan - 
Non couvirt par un rôgimi di r.traiti 224 - - 26 37 30 17 105 37.' 

Qubmc 3.355 30 171 267 288 226 2.374 45.2 
Cov.n.d by Pinsion Plan - 
Couv.rt par un r.gime di ritrait. 1.254 - - 18 Q 44 62 53 1.068 45.6 
Not Cov.r.d by Pinsion Plan - 
Non eouu.rt par un rigima di n.traiti 2.101 26 153 224 226 167 1.305 42.6 

Ontario 5.253 32 187 345 421 303 3.085 46.6 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couvirt par un rigimo di r.trait. 2.021 - - 17 0 58 56 106 1 1 752 50.2 
Not Covirad by Pincion Plan - 
Non couvart par Un rigimi di n.traiti 3.232 25 170 287 335 278 2.133 44.3 

Manitoba 568 - - 20 40 51 41 412 46.3 
Covirad by P.n.ion Plan - 
Couv.rt per un rigimi di ritraiti 220 - - - - 6 12 11 187 45.8 
Not Couir.d by Pinsion Plan - 
Non couv.rt par un rigimi di ratrait. 348 - - 17 34 35 30 225 44.0 

Laskatchiwan 500 - - 14 32 40 28 383 47.1 
Covar.d by P.ngion Plan - 
Couv.rt par un nigimi di r.trait. 16 - - - - 7 8 8 145 43.8 
Not Covirad by P.non Plan - 
Non couvirt par un r.gima di nitraiti 331 - - 12 26 31 20 238 45.8 

Alb.rta 11311 11 54 103 120 53 330 45.6 
Covirid by P.n.ion Plan - 
Couvirt par un rigimi di ritnait. 482 - - 5 0 15 23 25 408 45.7 
Not Covir.d by Pansion Plan - 
Non couv.rt par un nigimi di r.traita 828 10 45 87 91 65 $23 41.1 

$riti.h Columbia 
Colombi.-Initanniqui 1.542 18 66 120 146 118 11074 45.2 
Cov.rid by Pinsion Plan - 
Couv.rt par un rigimi di ratraita 524 - - - - 17 25 35 435 43.5 
Not Covarad by Pinsion Plan - 
Non couvart par un r.gims di ritrait. 1.018 16 55 103 121 84 635 42.5 
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Table 10. 	Weeks of Unemployment for P.rsons Unemployed at Some Time During the Year by 
Provinces. 	Labour Market Activity Surv.y. 	1987. 

Tableau 10. 	Nombro di s.maines di chimage d.c p.rsonn.s on chimage a un mom.nt donné eu 
participation i un régime di retrait.. 	Canada at 1.5 provinces. 	enquite sur 

Pension Plan Coverage. Canada 

cours di lannie. 	selon Is 
l'activiti. 	1987. 

and 	the 

Unemployed Number of Weeks Un.mploy.d in 	1987 Av.rag. 
at Some We.ks 
Time 	in Nombra do semaines on chomeg. an 	1987 
1987 Nombre 

moy.n di 
En chamage 1-4 5-8 9-13 14-26 27-39 40-52 semaines 
£ un moment 
donni 
en 1987 

Thousands - Milliers 
Canada 2.842 610 439 501 660 315 317 17.1 
Covered by P.nsion Plan - 
Couvert par un régime de r.trait. 414 108 82 70 99 43 12 Q 13.1 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couv.rt per un régime di retraite 2.428 502 350 431 561 272 305 17.8 

Newfoundland 
Terr.-Neuve 105 14 10 18 26 21 16 21.2 

Covered by Pension Plan - 
Couvert par Un régime di retrat. 10 - - - - - - - - - - - 16.6 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par Un régime di r.treit. 95 12 9 17 	- 24 19 15 21.7 

Prince Edward Island 
!le-du-Princ.-tdouard 20 - - - - - - 5 - - - - 20.7 
Covered by Pension Plan - 
Cauvert per Un régime di retraite - - - - - - - - - - - - - - - - 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un regime do retrait. 18 - - - - - - 5 - - - 20.7 

Nova Scotia 
Nouvelle-Ecosse 113 16 15 23 30 17 13 18.9 

Covered by Pension Plan - 
Couvert per on régime de retreit. I'. - - - - - - - - - - - - 16.8 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime de retrait. 99 14 13 20 26 15 12 19.2 

New Irunsoick 
Nouveau-$runswjck 107 17 12 15 31 18 13 

Covered by Pension Plan - • 
Couvert par un régime de retraite 11 - - - - - - - - - - - - 14.9 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par on régime de retraite 96 14 10 I'. 28 17 13 20.5 

Québec 009 144 117 149 188 93 117 19.0 
Covered by Pension Plan - 
Cauvert par un régime di retraite 109 26 24 0 15 0 27 - - - - 13.5 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime de retraite 701 118 93 134 162 82 113 19.8 

Ontario 856 247 160 148 176 69 57 13.7 
Covered by Pension Plan - 
Couvart par un régime de retreite 146 45 31 26 31 12 0 - - 11.3 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime di retraite 710 201 128 123 145 58 55 14.2 

Manitoba 108 21 20 10 28 Ii 9 16.2 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un régime de retraite 17 - - - - - - 5 - - - - 12.2 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime di retraite 91 17 16 15 23 10 9 17.0 

Saskatchewan 82 14 10 16 23 10 9 18.4 
Cov.r.d by P.nzion Plan - 
Couvert per un régime di retraite 13 - - - - - - - - - - - - 15.7 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par Un régime do retreite 70 12 8 13 19 9 9 18.9 

Alberta 277 63 39 49 66 30 29 16.8 
Covered by Pension Plan - 
Couv.rt par un régime di retraite 43 10 6 8 12 6 - - 14.1 
Not Covered by Pension Pun - 
Non couvert par un régime di r.treite 23'. 53 33 42 54 24 29 17.3 

Iritish Columbia 
Colombie-Iritannique 36'. 69 54 62 87 40 51 18.7 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un régime de retraite 49 11 	0 9 Q 10 0 12 0 - - - - 13.7 
Not Covered by PensUon Plan - 
Non couvert per un régime do retreite 315 58 45 52 75 36 49 19.5 
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T.bl. II. 	T.nur• of the Full-Tim. P.id Work.r Job Most Rec.ntly Held by Parsons Employ.d at Some Time During the Year by 
Pension Plan Cov.r.g.. Canada and the Provinc.,. L.bour Mark.t Activity Survey, 1367. 

Tabl.iu 11. Duréo du d.rni.r ..ploi rémuniré I t.mps plain dt.nu per 1.s p.rsonn.s oecup.e, i un mo..nt donnI au sours d. 
1'.nnIe, sslon It participation a un rlgime di r.tr.it.. Canada at l.s provinces •nquit* our l'activitI. 1387. 

Employed 
Full-Ti,. 
in 1387 

Occup..s 
a tamp, 
plum 
on 1387 

T.nur. 

Durée 

Wieks 

1-4 

of Most Rec.rit Full-Tim. Job 

du d.rni.r .mploi I t.mps p1.in 

- S.main.s 

5-13 	14-26 	27-33 	40-52 

Y.ars 

1-2 

- Ann.., 

3-4 

Sor 
More 

5 ou 
plus 

Average 
Weak 

Nombr. 
moyen 
d. 

 ssm.ines 

Thousands - Milli.r. 

Canada 10,111 258 353 377 601 455 1.356 11218 4.233 325.0 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt per un r.gime di r.treite 4.778 42 143 221 141 144 516 547 3.017 435.8 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 

Non couvsrt par un rIgimo di r.tr.it. 5.332 216 804 756 453 311 540 670 1.276 172.0 

Newfoundland 
T.rr.-N.uv. 213 6 42 36 14 10 24 16 63 233.6 

Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt per Un r.gime di retraits 73 - - - - 5 Q - - - - 10 8 46 478.1 
Not Covsr.d by Pension Plan - 
Non couv.rt par Un régime di r.tr.ite 134 7 33 30 11 8 14 8 17 

Princ. Edward Island 
!le-du-Prine.-douard 46 - - 3 7 - - - - 5 - - 17 267.5 
Covared by Pension Plan - 
Couv.rt par un rgke,e di r.trait. 16 - - - - - - - - - - - - - - 11 520.7 
Not Cov.r.d by P.nsmon Plan - 
Non couv.rt per un rigime d. retraita 32 - - 8 6 - - - - - - - - 6 136.0 

Nova Scotia 
Nouvsll,-coi,. 313 8 31 33 24 14 40 37 131 317.2 

Cov.rad by Pension Plan - 
Couvert par un régimo di r.trait. 140 - - - - 5 5 5 13 16 31 514.5 
Not Coverad by Psnsion Plan - 
Non eouvsrt par un 	r.gim* de r.traite 180 7 28 za 13 3 27 21 33 163.4 

Now Irunswick 
Nouv.au-Irunswick 265 3 37 33 21 10 23 23 103 233.4 

Covered by Pension Plan - 
Couvert par Un régime do retraits 116 - - - - 5 6 - - 11 10 76 508.7 
Not Covered by Pension Plan - 
Non ceuvert par un régime d. retreit. 143 7 34 27 IS 8 lB 13 27 136.2 

Québec 2.532 58 231 224 143 120 326 283 1.142 357.3 
Covered by Ponsion Plan - 
Couv.rt par un r.gime di retraita 1.164 - - 37 43 30 33 108 113 781 543.3 
Not Cousrad by Pension Plan - 
Non couvert par un r.gime do r.traite 1.363 46 134 180 113 87 218 170 361 134.0 

Ontario 3.334 99 343 364 228 188 544 508 1.713 337.0 
Covered by P.niion Plan - 
Couvert par un rigime C. retraita 1.351 - - 58 38 57 61 215 233 1 1 203 502.7 
Not Covared by Pansion Plan - 
Non couv.rt par un régime d. retrait. 2.043 85 232 265 171 127 329 263 504 176.3 

Manitoba 332 8 55 38 25 15 55 48 158 318.3 
Cov.red by P.nsioni Plan - 
Couv.rt per on régime di retraite 204 - - 7 8 7 5 24 25 126 471.4 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert per un régime di ritreit. 163 6 23 30 18 10 30 23 43 154.2 

Sasketch.wan 306 7 23 30 21 10 42 38 135 316.3 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par un r.gime di retrait. 155 - - - - 8 5 Q - - 18 18 38 454.8 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime Ce r.traita 151 5 Q 13 22 15 7 25 21 36 175.3 

Alberta 357 28 101 107 54 53 128 124 376 266.2 
Covered by P.nsion Plan - 
Couvert per un régime di retraite 453 - - 16 25 14 14 53 61 270 37 • 3 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvart par un régime di rutrait. 437 24 83 82 40 25 75 63 106 144.5 

Iritish Columbia 
Colo.bi.-Iritanniqu. 1,084 32 33 106 67 47 163 131 444 283.4 

Covered by Pension Plan - 
Couvert per on rIgime d. r.trait. 434 - - 15 Q 23 15 Q 18 61 50 308 44,3 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime de r.traits 530 28 78 84 53 30 101 SI 156 154.3 
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TabI. 12. 	T.nure of the Part-Tim. Paid Work.r Job Most R.oantly Hald by P.rsona Employ.d at Some Tim. During the Year by 
Pansion Pi.n Cov.rag.. Canada and the Provinc.a. Labour Markat Activity lurv.y. 187. 

Tbl.au 12. Dur* du d.rni.r .mploi rómunhró I t.mps parti.l dlt.riu par 1.5 p.rsonnsa oacupl.I I un mom.nt donnI au sours d 
lannI.. s.lon Is participation I un ripims d. rstraits. Canada it l.a provinc.a. •nquit. sur Vactivitl. 187. 

W 
Employsd 
Part-Tim.
in  1587 

Occupi.s 
i tampa 
partiil 
an ISO? 

T.nur. 

Dure 

W..k. 

1-.4 

of Most R.c.nt Part-Urn. 

du darni.r .mploi I t.mps 

-S.main.s 

5-13 	14-26 	27-35 

Job 

partial 

Y.ars 

40-52 	1-2 

- AnnI.a 
3..4 

5 or 
More 

5 ou 
plus 

Av.r.g. 
Weeks 

Nombr. 
moy.n 
d. 

 usmain.. 

Thousanda - Milli.rs 
Canada 2.787 258 357 358 250 151 456 315 483 130.5 

Cov.r.d by P.naion Plan - 
Couv.rt par un rigirno da r.trait. 450 28 40 51 32 24 77 55 144 226.0 
Not Cousrad by P.naion Plan - 
Non couv.rt par un rgims di r.trait. 2.337 231 357 347 218 167 415 260 338 112.5 

Nawfaundland 
T.rr.-N.uv. 40 6 7 6 - - - - 7 - - - - 1.1 

Cov.r.d by P.n.ion Plan - 
Couvsrt par un régimm d. r.trait. 5 Q - - - - - - - - - - - - - - - - 152.4 a 
Not Cov.r.d by P.nalon Plan - 
Mon aouv.rt per un rIgrna di r.trait. 34 6 6 5 Q - - - - 6 - - - - 75.4 

Princ. Edward Island 
!1.-du-Prjne.-hou.rd 11 - - - - - - - - - - - - - - - - 135.5 
Covarad by Pansion Plan - 
Couu.rt per un rgime d. ritrait. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
Not Cov.r.d by P.nskon Plan - 
Non couu.rt par un rIgim* di ritrait. 9 -  - - - - - - - - - - - - - - - 101.2 

Nova Ecotia 
Nouv.11.-tcosu. 86 10 13 14 6 7 15 10 13 120.2 

Cov.r.d by P.nuion Plan - 
Couv.rt par un r.girne ds r.trait. 13 - - - - - - - - - - - - - - 217.2 
Not Cov.r.d by P.naion Plan - • Noncouvart per un rgme d. ratraits 

N.w brunswick 

74 8 12 12 5 6 13 5 10 103.6 

Nouv.au-Irunswick 74 10 11 9 7 5 15 7 9 112.5 
Cov.r.d by Pansion Plan - 
Couv.rt par un rIgirno da r.trait. 8 - - - - - - - - - - - - - - - - 104.7 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non aouv.rt par un rógime di ratrai*a 65 9 10 5 6 5 il 6 8 103.3 

Qu6b.c 604 55 81 75 46 42 54 69 134 152.1 
Covir.d by Pinsion Plan - 
Couvart par Un r.gimo di ratrait. 121 - - - - - - - - - - 16 Q 14 a 55 303.5 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvart per un rIgirnm di r.traits 484 54 72 71 35 36 78 55 78 114.2 

Ontario 1.055 900 159 156 111 70 155 133 178 128.0 
Covsr.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un rgims di r.trait. 152 - - 14 Q 21 - - - - 28 15 41 
Not Covirid by Pansion Plan - 
Non couvart par un rigirne d. r.trait. 543 80 145 135 58 64 170 114 137 116.5 

Manitoba 136 10 10 23 12 10 24 16 21 122.5 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un rgime d. r.trait. 25 - - - - - - - - - - 6 5 5 150.3 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couvirt per un r.gime da r.traita 107 9 16 20 11 8 18 11 14 104.2 

askatch•w.n 114 5 14 14 9 8 22 14 25 168.8 
Cov.r.d by Pinsion Plan - 
Couv.rt per un rlgime di ritraiti 22 - - - - - - - - - - - - - - 7 238.2 
Not Cov.rad by Pension Pun - 
Non couv.rt par un rgims di ritrait. 52 7 12 12 7 7 17 11 15 152.4 

Alb.rta 285 27 42 46 22 17 55 25 47 110.5 
Cov.rsd by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un rlgirn. Ca r.trait. 45 - - 6 8 - - - - 5 6 14 183.0 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non eouv.rt per un rlgime di r.trait. 236 24 37 38 20 14 46 24 13 105.5 

british Columbia 
Colombi.-britanniqu. 342 37 45 51 33 ZS 64 31 45 111.7 

Co..r.d by Psnsion Plan - 
Couv.rt par Un rgimi Ca r.trait. 45 - - - - - - - - - - a a - - 13 a 152.4 
Not Cov.rid by P.nsion Plan - 
Non couvart par un r.gima di ratraiti 253 33 46 45 28 23 56 27 36 100.5 
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T.bla 13. 	Duration of Most Recently Coepl.*.d Period of Un.mploym.nt for P.r,on* Un.mployed at Some Time During the Year by 
Pension Plan Coving.. Canada and the Provino.s Labour Market Activity Survey, 1987. 

Tableau 13. Duró. d. 1s d.rniIre priodo compi.te do chimag* d.0 personnea an chimag. I un moment donnd au cours do iannôe. 
salon Is perticip.tion I Un nigime d. r.trait.. Canada at los provinces. .nuito cur lactiviti. 1987. 

Canada 
Covered by P.nsion Plan - 
Couv.rt par un régime d. retrait. 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couvart par Un régime d. r.traite 

N.wfoundlend 
Ta pp s-N. uv e 
Coversd by Pancion Plan - 
Couvert par un régime di retrait. 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime di retraite 

Prince Edward Island 
!l.-du-Princ.-Edouard 
Covarad by P.nion Plan - 
Couvert par un régim, do r.traite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couv.rt per un r.gime di retralte 

Nova Scotia 
Nouvelle-Ecoss. 

Covered by Pension Plan - 
Couvirt par Un régime de ratrait. 
Not Covered by Pension Plan - 
Non eouvart par un régime di r.tr.it. 

Now Irunswick 
Nouvoeu-Irunswick 

Covered by P.nsion Plan - 
Couvert par un régime di retraiti 
Net Covered by Pension Plan - 
Non couvert par un régime di ratraite 

Québec 
Covared by Pinsion Plan - 
Couvart par un regimi di retrait. 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par on regime di retraite 

Ontario 
Covered by Pension Plan - 
Coovort par Un régime di retraiti 
Not Covirad by Pension Plan - 
Non couvert par un r.gimi de retraite 

Mani tOba 
Covarid by Pension Plan - 
Coov.rt par un regime de retraite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert per un rigime de retraite 

Saskatchewan 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un régime de retraiti 
Not Cover.d by Pinsion Plan - 
Non couvert par un r.gime de retraite 

Alberta 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par on rigime di retraita 
Not Covered by Panion Plan - 
Non couvart par on rigimi de retreiti 

Iritish Columbia 
Colombie-Iri tannique 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par un régime di ratraite 
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvert par Un régime di retraiti 

Compl.ted Duratian of Most Racentiy Completed Piniod of Avarago 
a Period of Unemployment Wiah 
Unemployment 
in 1987 Dune de is demure piriodi compute do chimege Nob.- o 

mo ye p 
de 

A copliti Weeks - Semaines semainis 
une periodo 
do chimage 
on 1987 27 or 52 or 

More More 
1-4 5-8 9-13 14-26 27-SI 

27ou 52ou 
plus plus 

Thousands - Milliers 

21126 728 350 327 375 346 272 74 15.7 

327 116 58 42 68 42 32 10 Q 14.2 

1.500 612 292 285 307 304 240 64 16.0 

84 19 9 14 16 25 20 - - 21.2 

9 - - - - - - - - - - - - - - 16.9 

75 17 8 13 14 22 18 - - 21.7 

16 -- -- -- -- -- -- -- 17.4 

IS -- -- -- -- -- -- -- 17.1 

86 20 13 14 18 22 17 5 21.2 

11 -- -- -- -- -- -- -- 20.3 

75 17 12 12 15 19 14  

84 26 II 12 18 17 14 - - 

S -- -- -- -- -- -- -- 13.4 

75 22 10 11 16 15 13 - - 17.3 

52 186 99 97 107 103 80 23 Q 16.4 

88 27 18 Q - - 23 Q - - - - - - 14.8 

504 159 81 88 85 92 72 20 Q 16.6 

663 274 117 100 101 71 57 14 Q 13.1 

116 47 22 16 Q 21 10 Q - - - - 12.4 

547 227 95 84 80 61 43 11 	Q 13.2 

60 27 13 10 17 13 II - - 14.6 

13 5 - - - - - - - - - - - - 13.7 

67 23 11 9 13 11 9 - - 14.8 

61 16 9 11 15 10 8 - - 17.6 

-- -- -- -- -- -- -- 18.4 

52 14 8 9 13 9 7 - - 17.4 

204 71 30 33 36 34 26 8 15.3 

32 11 -- 6 6 SQ -- -- 15.0 

172 60 26 28 30 29 23 6 15.3 

255 85 45 35 44 48 36 12 Q 16. 9  

38 30 38 43 32 



T.bl. 14. 	Satiu4aetion with Hours Worksd in Paid Employ..rit at Part-Tim, Jobs During the Year by P.nsion Plan Cov.r.p.. 
Canada and the Provinc.s. Labour Mark.t Activity Surv.y, 1507. 

Tabl..0 14. Satisfaction I lard d.s h.ur.s travaililas rImunIrl.a I tampa partial au cours da 1.nriI.. salon 1a 
participation I un róia,o da ratrait.. Canada at las provinces. •nquito our luctivltI. 1587. 

Paid Sati,fi.d Want Additional Hours P.r Job 
Employment with Hours 
Part-Tim. Par Job DIsirant travaiilar plus dh.ur.s par 
Jobs in 1587 •.ploi 

Euipioi Satis4aits Want Want to 
r6munir6 I du 	h.uraa to Work Continue 
tampa partial par •SPlOi Full-Tim. to Work 
an 187 at Job Part-Ti.. 

Total 
Dlsirant Dsirant 
travaili.r continuar I 
I tamps travaillar 
plien I tampa 

partial 

Thousands — Milli.rs - 
Canada 3.370 2.382 588 454 514 

Cov.r.d by Pansion Plan — 
Couvart per un rigima d. ratrait. 347 237 110 58 52 
Not Covar.d by Psnzion Plan — 
Non couvert par Un róima di ratreite 3.023 2.145 875 36 452 

N.w4oundland 
T.rr.-N.uva 45 22 23 14 

Covarad by P.nsion Plan - 
Couvart par un 	rgima d. ratraitu — — — — — — — — — - 
Not Cov.r.d by Pansion Plan — 
Non .ouvsrt per un rigims d. ratrait. 41 20 21 11 B 

Prins. Edward Island 
!le-du-Princa-tdouard 14 10 — — — — — — 
Covarad by Pansion Plan — 
Couv.rt par un ragime da ratrait. — — — — — — — — — 
Not Covurad by Pension Plan — 
Non couvart par ian r.gima da rutraita 12  

Nova Scotia 
Nouv.lJ-cossa 102 62 40 23 17 • Covar.d by Panicion Plan — 

Couv.rt par Un rlgima da r.trait. 10 5 — — — — — 
Not Covarad by Pansion Plan — 
Non couv.rt par un rIgima di r.trait. 52 57 36 20 15 

New Iruniswick 
Nouv.au-)runswlck 54 50 14 18 16 
Covarad by Pension Plan — 
Couv.rt par un r.gima da ratraita 5 — — — — — — — — 
Not Covarad by Pension Plan — 
Non couvurt par un rigima d. r.traita 78 46 32 17 15 

Quóbac 658 403 214 05 125 
Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couvart par un rigimo da ratrait. 116 81 34 17 Q 17 Q 
Not Cov.rad by Pansion Plan — 
Non couvart per un rógima d. retraite 582 402 100 72 109  

Ontario 1.352 11045 302 137 165 
Cov.r.d by Pansion Plan - 
Couvart par un rgima d. ratraita 57 73 23 Q 12 Q — — 
Not Covar.d by P.nsion Plan — 
Non couvart per un r.gima d. ratraita 1 1 255 576 279 125 154 

Manitoba 167 112 54 22 12 
Cov.r.d by P.nsion Plan — 
Couv.rt par un r.gime da r.traita 21 13 5 Q — — — — 
Not Covar.d by Pension Plan — 
Non couvart par un rIgima d. r.traita 146 55 46 15 28 

Easkatchuwan 135 53 42 16 26 
Coverad by Pansion Plan — 
Couvert par un rIgimo da r.traita 18 12 6 Q — — — — 
Not Covarad by P.nsion Plan — 
Non couvert par un rIgima di retrait. 115 01 36 14 22 

Albarts 345 240 105 48 61 
Cov.r.d by Pansion Plan — 
Couv.rt per ian r.gime da ratrait. 33 22 11 6 Q S Q 
Not Covurud by Pansion Plan — 
Non couvart per un r.gima 0. ratraita 116 218 go 42 56 

. 
Iritish Columia 
Colombi.-Irita

b
naiqua 425 260 164 03 01 

Covared by P.nsion Plan — 
Couvart per Un r.gima 4. ratraita 41 23 17 Q 11  
Not Covered by Pension Plan - 
Non couvurt par ian rIgima da ratraita 104 237 147 72 75 



labia 15. 	Satiufaction With the Numbsr of Wi.ks Employed at Some Time During the Year by P.nsion Plan Coving. Canada and 
the Pnovinc.s. Labour Pianist Activity Surv.y, 1$87. 

Tahl.au 15. Satitfaction I 1 1 I9ard du no,ebra do s.main.s travaillss I un mom.nt don,.i au court di l'ann.. salon in 
participation i un rigime di ratraits. Canada at 1.. provinces. •nqu.t* our l'actLvit. 187. 

Employ.d 	Satisfiad 
at Some Time 	With Wails 
in 187 	£mploy.d 

Not Satisfi.d With Wails £mploy.d 

Insatisfaits du nombns do simains. 
travailli., 

. 

Occupies 	Satisfait.s 	 Want, 
I un mom.nt 	du nombr.s 	 F.wsr 
doni in 1587 	di simainis 	 Wail. 

travailli.. 	Total 
Disinint 
tnavaillar 
moms di 
5 ama i nil 

Wants 
Mon a 
Wails 

Disirint 
travaillir 
plus di 
aimainis 

Canada 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couvirt par un nigims di r.trait. 
Not Covsr.d by Pinsior Plan - 
Non couu.rt per un rigimi do nstraRi 

Newfoundland 
Tarri—Nauva 

Covarid by Pinsion Plan - 
Couvart par un rigimi di r.traite 
Not Cov.rid by Pension Plan - 
Non couvirt per un rigimo di r.trait. 

Prince Edward Island 
!li—du—Pninca—tdoijard 
Covir.d by Pinsion Plan - 
Couvirt per un r.gimo di nitraita 
Not Coverid by Pinsiop, Plan - 
Non couvert par un rigime di ritraita 

Nova Scotia 
Nouv.11i—cosi. 

Cov.nid by Pension Plan - 
Couvirt per un róqime da r.trait. 
Not Covirid by P.n.ion Plan - 
Non couvirt per un rigime di ritrait. 

New Irunswick 
Nouvaau—Irunswick 

Cov.r.d by Pention Plan - 
Couvart Per un rigiae d. r.trait. 
Not Cover.d by Pansion Plsn - 
Non couv.rt per un nigimi di ritrait. 

Quibac 
Covarid by Pintion Plan - 
Couv.rt per un rigimi di nitraite 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couvirt per un nigime di natraite 

Ontario 
Cov.r.d by Pinsion Plan - 
Couvirt per un rigimi di r.traita 
Not Covinid by Pinsion Plan - 
Non couvart par un r.gime di nitrait. 

Manitoba 
Covered by Pansion Plan - 
Couvert par un nigimi di ritraiti 
Not Cov.r.d by Pinsion Plan - 
Non couvirt par un rsgime d. ritrait. 

Saskatchiwan 
Covir.d by P.nsion Plan - 
Couvirt per un rigimo di ritraiti 
Not Cov.r.d by Pension Plan - 
Non couv.rt par un rigima di ritraita 

Alb.rta 
Cov.rid by Pinsion Plan - 
Couvirt par In r.gims As r.trait. 
Not Covirid by Pansion Plan - 
Non couvirt par un rigimi di nitraiti 

Iritish Columbia 
Colombia—$nitanniqui 

Cav.rad by Pansion Plan - 
Couvirt par un nigimi di ritraiti 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Non couv.rt per up, rsgimo di n.traiti 

Thousands - Mulliars 

	

13.626 	11.573 	2.053 
	

166 

	

5.035 	4.630 	408 
	

71 

	

8.508 	6.543 	1.645 
	

4 

185 73 	- - 

75 , 	 - - 

116 64 	- - 

53 12 	- - 

17 - - 	 - - 

37 11 	- - 

425 $40 86 5 01 

147 132 15 - - 12 

278 208 71 -- 65 

344 265 75 - - 73 

121 111 9 - - 8 

224 150 66 - - 65 

3.355 2 1 505 450 23 Q 426 

1.254 1.171 85 - - 73 

2.101 1.734 367 14 Q 353 

5.253 4.608 645 62 563 

2.021 1.568 153 37 116 

3.232 2.735 453 46 447 

565 4751  05 8 51 

220 201 15 -- 15 

348 278 70 -- 66 

500 428 72 - - 68 

165 155 14 - - 13 

351 273 58 - - 55 

1.311 1.072 235 22 217 

482 434 48 

528 637 151 13 177 

1.542 1.230 311 17 255 

524 467 57 - - 51 

11018 763 254 11 	Q 244 

262 

82 

180 

66 

16 

45 

1.888 

137 

1.550 

71 

8 

65 

12 

11 
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TibIa 16. 	Avssi. Numbar 04 W..k. 04 Labour Markat Activity by P.niion Plan Cov.ra.. Canada and the Provinc... Labour 
Mark.t Activity Surv.y, 1587. 

Tabl.au 16. Noabe. eoy.n 10 g.main.i d'sotiviti our Is •arch6 du travail. s.lon 2. participatIon 3 un r3i.* di r.traiti. 
Canada it ha provine.s. •nquita aur l'activit3. 1507. 

. A.r.gs 
Numbar 
of W..ki 
Empoysd 
in 1587 

Noabra 
moyan di 
a.mainac 
tr.v.%113.g 
in 1557 

Av.r.is 
Numb.r 
Of Wa.ka 
Uri..ployad 
in 1587 

Nombra 
moyon di 
a.m.in.a 
do chimage 
an 1557 

Av.r.5. 
Nub.r 
of Ws.ka Not 
in the Labour 
Pora. in 1557 

No.ibra 
moyan do 
somaines 
4in.ctivit3 
in 157 

Canada 34.5 2.7 15.3 
Covir.d by P.naion Plan - Couv.rt par un r3,im9 di ritraiti 4.8 1.1 2.1 
Not Covarsd by P.niion Plan - Non couvart par un r3ima da r.tr.it. 25.1 3.4 20.5 

Nawfoundland - Tirra-N.uva 26.1 5.5 21.0 
Cov.r.d by P.n.ion Plan - Couvart par un r.im* di r.trait. 47.6 2.1 3.3 
Not Cov.r.d by P.naion Plan - Non couvart par un r3ima di ratrait. 20.1 7.0 25.5 

Princ. Idward Island - !l.-du-Princa-tdou.rd 32.6 4.5 15.5 
Cou.r.d by Pinalor. Plan - Couvart par un ripima da ratraita 45.5 1.6 1.5 
Not Covarad by Pansion Plan - Non couvirt par un rfgime da r.trait. 28.0 5.8 1.2 

Nova Scotia - Nouv.11.-coss. 31.2 3.6 15.1 
Cov.rad by P.nsion Plan - Couvart per un r3ime di ratrait. 45.3 1.6 2.1 
Not Covarad by Pinsien Plan - Non ceuvirt par un rime di ratrait. 25.2 4.3 23.4 

Now Irunawici. - Nouviau-Orungwick 30.2 4.5 15.4 
Cevirad by P.nsion Plan - Couv.rt per un r3gima di ratrait. 45.2 1.4 2.4 
Not Covirad by P.nsion Plan - Non couvart par un riiimi di ratrait. 23.8 5.5 23.5 

Qu3b.c 32.4 3.3 17.3 
Cov.rad by P.n.ion Plan - Couvart per un r3gima da ratralt. 45.6 1.2 2.2 
Not Covarad by P.nsion P1.,. - Non couvart par un ripimo da ratraiti 26.1 4.0 22.5 

Ontario 37.3 1.0 13.5 
Covarad by P.nsion Plan - Couvirt per un r6gima di ritraita 50.2 0.0 1.5 
Not Covirad by P.nsion Plan - Non couvart par Un riima di ratraita 31.5 2.2 15.3 

. Manitoba 37.0 2.5 13.5 
Covirad by Pinsion Plan - Couvart par un rglma di ratrait. cs S.0 1.0 2.3 
Not Covarad by Pansion Plan - Non couvart par un r3pima di ratrait. 31.3 3.2 10.5 

Laslcatchiwan 36.8 2.4 13.5 
Covarad by Pansion Plan - Couvart per un r3ime di ratrait. 45.8 1.2 2.1 
Not Covarad by Paniion Plan - Non couvart per un riime d. r.traita 32.2 2.8 18.0 

Albart. 36.5 2.5 13.3 
Covarad by Pinsion Plan - Couv.rt per un ripimo di r.tr.ita 45.7 1.3 2.0 
Not Covarad by Pansion Plan - Non couvart par un rimi di ratraiti 31.4 3.6 15.0 

Iritish Columbia - Colombii-$ritann%qui 34.4 3.4 15.3 
Covirid by Pinsion Plan - Couvart per un r6gima di ritrait. 45.5 1.3 2.2 
Not Covarid by Pantion Plan - Non couvart per un r3imi di ratrait. 25.1 4.1 1.5 

. 
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2.341 553 2.055 547 534 638 

427 83 832 356 151 232 

1.514 469 1.226 351 343 406 

41 23 42 35 12 11 

7 -- 8 6Q SQ -- 

3'. 15 33 25 7 5 

13 8 7 5 - - - - 

10 0 6 - - - - - - 

74 32 52 30 20 16 

15 - - 20 10 0 6 

60 25 32 28 12 11 

64 27 54 35 15 114 

12 -- 15 10 7 -- 

32 24 35 25 12 11 

314 101 544 213 118 155 

101 12 Q 108 116 45 52 

413 09 356 99 73 103 

855 144 548 136 150 273 

161 23 Q 423 117 65 101 

738 121 524 218 126 172 

103 20 70 35 25 24 

20 - - 31 14 5 10 

04 16 lB 25 15 14 

06 33 36 33 10 15 

17 SQ 14 11 6Q 6Q 

65 28 22 23 12 12 

242 66 12'. 111 60 33 

40 13 50 34 20 15 

201 33 75 77 40 14 

306 55 182 55 64 70 

54 16Q 77 37 26 31 

252 53 105 62 38 35 

S 

Tabi. 17. 	Occupations Hsld at Some Time During the Year by Pansion Plan Cover.g.. C.nada and the Provinc... Labour Nark.t 
Activity Survay, 1587. 

Iabl.au 17. Pref.ssions .x.rc.s a un mo..nt donna au sours d. l.n,i.. •.lon 1. participation S un rSi.. 4. r.trait.. Canada 
at lSs provinc... .nquito sur l'activitS. 1557. 

Manag— 	Clarical Sal.. E.rvic. 	Primary Proc..— 	Conut— Trans— Materials 
anal. Oocup— sing 	ruetion per— Handling 
Prof..— ations tation and Other 
sional. Crafts 
etc. 

Dir.c— 	Travail 	Com..rc. S.rvic.s 	Travail— Traita— 	Cons— Trans— Manu- 
tion at 	adminis— l.urs du m.nt d.s truetion port t.ntion 
Prof..— 	tratif sactiur mati6r95 at autr.s 
sions primair. preml.ar.s •Sti.r. 
lihóral.s 

Thousands - Milli.r. 

Canada 4,001 21761 1.335 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couv.rt par un r.gkme di ratrait. 2 1 100 572 262 
Not Cov.r.d by P.neion Plan - 
Nan couv.rt par on rógims de r.trait. 11501 11785 11073 

N.wfoundland 
T.rra—N.uva 60 43 18 

Cov.r.d by P.nsion Plan - 

Couvart par un rágime d. r.traita 36 16 - - 

Not Cov.r.d by Pansion Plan - 
Non couv.rt par un rigm. 0. r.trait. 24 28 16 

Prince Edward liland 
!la—du—Princ.—tdouard 15 11 5 
Cov.r.d by P.n.ion Plan - 
Couv.rt per on rSgime d. ratraita  
Not Covar.d by Pension Plan - 
Non couvart par un r.gim* d. r.trait. 8 7 - - 

Nova Scotia 
Nouvali.—cossa 113 77 43 

Cov.r.d by Pension Plan - 

Couvart par on rSgim. 4. r.trait. 61 27 10 
Not Cov.rad by P.n.ion Plan - 
Non couv.rt par un r.gima di ratraita 52 50 33 

New Iruewick 
Nouv.au—Irun.wick 51 65 31 

Covar.d by P.n.ion Plan - 
Couvart per un rSgm* di r.tre*t. 45 24 6 
Not Cov.rad by P.nsion Plan - 
Non eouvart par un rgimo d. r.trait. 36 42 25 

Quób.c 543 656 252 
Cov.r.d by Pension Plan - 
Couvert par un rógima di ratraita 527 255 48 
Not Covered by Pension Plan - 

Non oouv.rt per un rialme di r.trait. 415 441 245 

Ontario 11626 1.138 536 
Cov.rad by P.nsion Plan - 
Coovart per on rigims d. retraite 027 379 103 
Not Cov.r.d by Pansion Plan - 

Non couv.rt par un rigime da r.trait. 755 755 433 

Manitoba 174 107 56 
Covered by Pension Plan - 

Couvart par on rigime d. ratraita 57 42 13 
Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 

Non couv.rt per un r.giaie d. r.trait. 77 65 43 

Sask.tch.wan 135 02 46 

Covarad by P.nsion Plan - 

Couv.rt par un riSim* di r.trait. 75 34 11 
Not Covered by Pension Plan - 

Non eouv.rt par un rigime d. retrait. 56 40 35 

Alberta 416 270 146 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 

Couv.rt per un nigimo da r.traita 214 103 35 
Not Cou.r.d by P.nsien Plan - 
Non couv.rt par on rigim. 4. ratrait. 202 175 III 

Iritish Columbia 
Colombi.—Iritanniqu. 435 263 162 
Cov.r.d by P.nsion Plan - 
Couv•rt pan un rigima da r.trait. 206 07 34 

Not Cov.r.d by P.nsion Plan - 

Non couvart par un rigime d. natraita 233 176 128 

32 



T.bl. 18. 	Av.rag. W..kly Occupational Earning, for Parson, Ea.ploy.d During the Year by P.n.kon Pl.n Coving. Cinada and the 
Province.. Labour Mark.t Activity £urv.y. 1387. 

Tabl.au 18. Rimun6retion hobdomadalre .oysnn. ..lon la prof.,.ion Oss p.r.onnag oeoupfss so couns I. lanns. milan 1. 
participation I on rIgim* di nitriit.. Canada it 1.s province.. anqu&to our lactivit. 1387. 

S Manag- Cl.rical 
anal. 
Prof.,- 
.ional. 
Stc. 

Dir..- 	Travail 
tion at 	admini.- 
prof..- 	tratif 
.ions 
libIrs3.s 

6.1.5 

Comm.rc. 

6.rvic. 

S.rvic.. 

Primary 
Occup- 
.tions 

Travail- 
l.urs do 
S.ctaur 
primaire 

Proc.,- 	Conit- 
eIng 	ruction 

Trait.- 	Con.- 
m.nt dat truction 
..tiir.t 
pr.miir.. 

Trans- 
por- 
t.tion 

Trans- 
port 

M.t.rial, 
Handling 
and Othir 
Cr.#t. 

Mar.u-
t.ntion 
at .utr.I 

• S $ $ * $ S S S 

Canada 542 313 306 243 417 447 523 477 338 
Couar*d by Pinsion Plan — 
Couv.rt per on rlgim. 0. r.trait. 671 427 485 466 645 571 646 530 570 
Not Cov.rad by P.n.ion Plan — 
Non couvert par un rigimo d. r.trait. 400 251 262 133 376 363 458 413 23 

N.wfoundlsnd 
T.rr.-N.uv. 471 286 233 237 425 348 412 527 348 
Cov.r.d by P.n.ion Plan — 
Couv..-t per un r.gime de r.trait. 563 302 — — 438 - - 539 546 Q 749 Q — — 
Not Coverad by Pan,ion Plan — 
Non couvart par un r.gim. 0. r.trait. 333 232 205 138 35 100 503 371 272 

Princ. Edward liland 
tl.-du-Princ.-douard 424 273 273 218 122 334 57 — — — - 
Cov.r.d by Pinsion Plan — 
Couv.rt par on rIgim. 4. r.tr.it . 542 — — — — — — — — — — — — — — — — 
Not Cov.r.d by Pantion Plan — 
Non couvart per on rIgim. 0. ratraita 305 225 — — 184 322 202 — — — — — — 

Nova Ecotia 
Nouv.11a-tcoe.. 478 276 242 228 309 423 412 466 377 
Covar.d by P.nsion Plan — 
Couvart per on rlgim. Os r.tralt. 607 378 406 404 — — 563 562 $12 524 
Not Cov.r.d by P.n.ion Plan — 
Non couv.rt per on r.gime d. retrait. 327 220 1'. 183 372 332 388 421 25 

Naw Irunswick • 
Noov.au-Bruri.wick 477 272 250 234 132 406 457 440 315 
Covar.d by Pantion Plan — 
Couv.rt per ua rgimo da r.tralt. 56 334 468 468 — — 560 588 435 — — 
Not Covir.d by Pan.ion Plan — 
Non couvart par Un regis.o ds r.tralt. 330 203 13 180 354 124 405 411 257 

QuSbac 515 323 322 248 333 420 553 425 183 
Cov.r.d by P.n.ion Plan — 
Couv.rt par un rigima 0. r.trai*a 613 427 437 456 656 Q 567 633 551 535 
Not Cov.r.d by Pension Plan — 
Non 000vart per on rCgi..* di ratreit. 383 262 288 137 565 342 472 147 315 

Ontario 533 313 313 246 550 455 530 466 530 
Cov.rad by Pangion Plan — 
Couv.rt par un rfgime de ratraita 745 434 520 42 563 Q 558 670 586 565 
Not Cov.rad by P.n.ion Plan — 
Non c000art per on rfgime d. n.trait. 436 252 264 133 307 373 455 404 207 

Manitoba 460 230 238 206 313 53 505 433 375 
Covered by Pension Plan - 
Couvert par on rlgim. 4. r.traita 582 330 373 338 — — 461 586 548 518 
Not Cov.r.d by P.nion Plan — 
Non couvart per un rlgima 0. retraite 307 226 137 161 263 337 462 466 276 

Sa.ketch.w.n 430 237 269 226 342 441 458 453 341 
Covarad by P.nsion Plan — 
Couvart per un rlgim* di r.tr.it. Sal 400 445 433 673 Q 581 586 553 Q 552 Q 
Not Cov.rad by Pansion Plan — 
Non couvart par un rIgim. 4. r.trait. 351 223 216 175 273 354 335 376 223 

Alb.rta 516 324 237 227 525 436 564 513 427 
Covarad by P.n.ion Plan — 
Couvert per on rIgims 0. r.traita 645 415 437 446 630 651 647 613 621 
Not Cou.r.d by Pansion Plan — 
Non couv.rt par on rCgie.a di r.tr.ita 580 258 253 104 485 405 527 472 317 

Iritish Columbia 
Colombi.-Iritanniqu. 525 320 332 258 526 524 565 579 481 
Covar.d by P.nsion Plan — 
Couvart par on rigims di r.trai*i 665 446 436 402 753 Q 663 711 630 643 
Not Covarad by Pansion Plan — 
Non coovert per Un rigima da r.trait. 402 258 26 203 480 417 478 505 34 
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Do you really have 
time to monitor 
over 200 frusteed 
Pension Funds? 

y ou do - if you subscribe to Quarterly Estimates of 
Trusteed Pension Funds. 

The only periodical of its kind in Canada, Quarterly 
Estimates surveys the 200 largest trusteed pension funds, 
which hold 85% of the assets of all trusteed funds. The 
result is detailed, aggregate estimates of the income, 
expenditure and assets of approximately 3,800 funds 
operating in Canada. 

Pitribution of investment portfolios among such vehicles 
as stocks, bonds, pooled funds and short term holdings is 
also highlighted. The accompanying analysis examines 
trends, growth and performance over time. 

Get the numbers. 

Subscribe to Quarterly Estimates of Trusteed Pension 
Funds, (Catalogue No. 74-001) for the regular update you 
need. A subscription to this quarterly is $44 annually in 
Canada, US$53 in the United States and US$62 in other 
countries. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Otlawa, Ontario, Ki A 016, or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

Vous avez le temps de 
vous renseigner sur 
plus de 200 caisses 
de retraite en fiducie? 

O ui - si vous vous abonnez a Estimations trimestriel-
les relatives aux caisses de retraite en fiducie. 

Ce périodique, unique en son genre au Canada, passe en 
revue la situation des 200 plus importantes caisses de 
retraite en fiducie, qui représentent 85 % de l'actif de 
l'ensemble des caisses de retraite. Le résultat prend Ia 
forme d'estimations détaillées et globales des recettes, 
des dépenses et de l'actif d'environ 3 800 caisses de 
retraite au Canada. 

Chaque numéro vous présente 
• des données financières courantes relativement aux coti-

sations de l'employé et de lemployeur a Ia caisse de 
retraite: 

• les revenus de placements ainsi que les profits et pertes 
sur les ventes de titres; 

• les paiements des pensions et les achats de rentes. 

Vous y trouverez egalement des renseignements sur la 
repartition des portefeuilles de placement entre les 
actions, les obligations, les fonds communs et les place-
ments a court terme ainsi qu'une analyse des tendances, 
de Ia croissance et du reridement dans le temps. 

Abonnez-vous i 

La publication Estimations trimestrielles relatives aux 
caisses de retraite en fiducie (n° 74-001 au catalogue) 
vous permet dobtenir réguliérement les données a jour 
dont vous avez besoin. Labonnement a cette publica- 
tion trimestrielle coüte 44 $ par année au Canada, 
53 $ US aux Etats-Unis et 62 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publica-
tions, Statistique Canada, Otlawa (Ontario), K1 A 016 ou 
communiquer avec le Centre regional de consultation de 
Statistique Canada le plus près (voir Ia liste figurant dans 
Ia présente publication). 

For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
VISA or MasterCard, call 	votre carte VISA ou MasterCard et 
toll-free, 	 composez sans trais le 

Im,800m267m6677 

Each issue gives you: 
•current financial data for employee and employer 

contributions to the fund; 

• 	

• investment income, profits and losses on sales of 
,ecurities 

• pension payments and annuity purchases. 



Introducing 
Perspectives on Labour and Income 

Canada's essential employment and income 
information - now in one quartetly journal 

If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 
It will keep you up•todate on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income.., earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
• Featwe Articles.., in-depth information 

on vital topics 
• Ferum... an arena for discussion among 

researchers and readers 
• Sources... a compendium of new 

information sources, news and updates on 
current research 

• Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 

Don't miss a single issue. Oider your 
subscription today! 
Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 
To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 
in this publication.  

Nouveau! 
L'emploi et le revenu en perspective 

Toute l'information essentielle sur l'emplol ci le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 
Si vous avez Ia responsabilité d'élaborer des 
strategies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d'administrer des programmes 
sociaux, vous ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi el Ic ievenu en perspective.. 
Cette revue vous renseigne sur tout ce gui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés a temps part/el, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des revenus... 
les disparitEs salariales enfre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend 
• Des articles de fond... des analyses détaillées 

sur des sujets de I'heure 
• Un forum... une tribune pour échanger vos 

idées et connaitre l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

• Des sources... un condense de nouvelles 
sources d'information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 

• Des indicateurs des de l'emploi et du lewnu.. 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 

He ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous des 
aujounf'hui! 
Un abonnement a L'empoi et Ic ievenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coUte 
53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 
64 $ US aux Etats.tJnis et 74 $ US dans les 
autres pays. 
Pour commander, veuillez écrire a Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A 016 ou communiquer avec le Centre regional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir Ia liste dans Ia présente publication). 
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PHI rFi(TIVE 
For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 
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POur obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
trais et portez Ia 
commande a votre compte 
VISA ou MasterCard 

67-6677 
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